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A N.  M.  R.  P.  FR.  LUIS  MARTINEZ  LU- 
CIO, Maejlro  en  Sagrada  Tleologia  del  Nume- 
ro Duodenario  de  la  Santa  Provincia  de  S.  Ni- 
colás de  Tolentino  de  Michoacan,del  Orden  de 
N.  P.  S.  Auguftin-,  Rettor,y  Regente,  quefuéen 
el  Colegio  General  de  S.  Jofeph  de  Gracia  de  la 
Ciudad  de  Guadalaxara,  Vicario  Provincial  del 
Rey  no  déla  Nueva  G alicia,  Primer  Prior, y Fun- 
dador de  la  Ighfia,  y Convento  deN.  Señera  de 
los  Dolores  de  la  Ciudad  de  Queretaro,  Dijfinidor 
mayor  de  e fia  Provincia,  fu  Prefidente  en  Capitu- 
lo Provincial,  aBual  Dignifsimo  Prior  Provin- 
cial,y Calificador  del  Santo  Oficio  de  la  Inqui- 
ficion  de  ejla  Nueva ■ Efpana,  &c, 

M. 


M-  R.  P.  N.  M. 
Prior  Provincial* 


LUego,  que  prediqué  el 
Sermón  del  Principe 
de  los  Apodóles,  N. 
G.  P.  S.  Pedro,  y que  algún 
Afecto  quilo  darlo  á los  mol- 
des, mas  por  devoción  al  San- 
to Apoftol,  que  por  méritos 
miosduegotambieníin  variar, 
(quizá,  porque  íiempre  vive 
en  mi  memoria  V.  P, ) decre- 
té, fuelle  el  Mecenas  de  la  obra¡ 
por  ver  II  con  ello  lograba,  lo 
que  ánfíofo  tanto  ha  delicado 
mi  obligación  agradecida, que 
es  Ja  mas  perfecta Talud  de  V. 
P.  M.  R.  tan  útil,  como  necef 
íaria  a ella  fu  Santa  Provincia 
de  S,  Nicolás  de  Michoacan. 
Ojalá,  y toda  la  Religión  Au* 
reliana  deíeara,  lo  que  ella  Pro- 
vi  ncia/  Que  ep  íénal,  que  to*» 

da 


da  lograba  á V.  P.  No  llegue  á 
iu  noticia  mi  deíeo,  porque  ío* 
licitaran,  lo  que  gozamos,  y lio* 
raremos  auíente,  vn  Prelado  tan 
benigno. 

Digo,  pues,  que  determine 
ofrecerle  á V.P.eíle  Sermón  del 
Señor  S.  Pedro,  por  ver  fi  logra- 
ba la  íanidad  en  los  pies:  enfer- 
medad, que  ha  moleílado  porfia- 
da, la  paciencia  confiante  de  V.' 
P.  acordándome,  íer  Abogado  el 
Santo  Apoílol  de  femejantes 
penfíones.  Aísi  lo  hizo  con  el 
Grande  Ignacio  de Loy  ola, quan- 
do  en  el  Caílillo  de  Pamplona» 
una  bala  le  derrocó  las  balas  é 
aquel  Gran  Marte*  las  qualesuna 
noche  fe  las  reflituyó  S.  Pedro 
mejoradas,  para  el  total  beneficio 
de  la  Militante  Iglefia.  Ello  mef» 
mo  avia  ya  hecho  el  Santo  Apof 
tol  con  un  hombre,  en  la  puerta 
EípecioCa  del  Templo  Ieroíbli- 
f*  mi- 


(»)  , . 
Aft.  Apoftol.  cap 
3.  f.  h 


(b) 

• Ib.  f.  6,  &7; 


mltaao:  Quídam  vir,  qui  erat 
claudus-.-.ponebarit  adportamT ' em - 
pliy  qu*  dicitur  fpeciofa.  (á)  Y Jo 
mermo  fue  verlo  S.  Pedro  impe- 
dido de  los  pies,  que  darle  la  ma- 
noiy  comunicarle  liberal  la  íaiud: 
Petrus  autem  dixtt-.-.quod  autem  ba- 
beo, hoc  tibí  do-.-,  jurge,  el  ambula-.  et 
apprehenfa  manu  eius  dextera  al- 
levavit  emn , et  protinus  confoli  - 
data  funt  bafes  eius,  et  planta. (b) 
Fundado  en  efta  experien- 
cia, viendoal  Santo  Apoftol  em- 
pleado en  dar  pies  á impedidos, 
he  llegado  á perfuadirme.quele 
ha  de  hazer  el  Santo  Apoftol  eft 
te  beneficio  á V.  P.  y en  el, á to- 
da Ja  Santa  Provincia  de  Michoa- 
can  un  gran  bien.  Aconftum- 
brado  eftá  Pedro  áíblidar  pies,  y 
baías  humánas:  prueba  con  efto, 
que  es  Piedra  fundamental , que 
felicita  los  fundamentos  de  la 
humana  fabrica,  quales  fon  los 


pies. 


Marti-  *6.  f 


pies,  y bafas,  para  darles,  y co 
mullicarles  fortaleza.  No  pue» 
den  las  grandes  Eílatuas  (dize 
Cartario)  mantenerle  en  Tolos 
los  pies:  necefsitan,  para  fu  ella* 
bilidad,  de  alguna  peña»  que  lia* 
ma  el  Efpañol  Peaña.  Piedra  es 
Pedro:  Tu  es  Petrus,  et  fuper 
hancpetram.  (c>  Grande,  y ele» 
' *8,  vado  fugeto  es  V.  P.  halla  aora 
han  eílado  los  pies  de  V.  P.  fin 
la  peana*  no  han  tenido  eílabili» 
dad,  pero  aora  efpero  yo  confía» 
do,  que  con  el  patrocinio  de  Ja 
Piedra  Pedro,  ha  de  quedar  V.P. 
muy  en  pie.  Etftatuitfuperpe- 
tram  pedes  meos. 

Sin  Pedro,  fin  ella  Piedra 
fundamental,  no  ay  pies.  Díga- 
lo el  Mago  Simón,  á quien  le  Jos 
quito  Pedro:  Petrus-.-.  de fublimi 
aere  depofuit,  et  quodam  pr*cipi- 
tío  in  faxo  elidens»  eius  crura  con- 
se™. s.  freg-it.  ( d)  Lo  m elimo  fintió  la 

hóm.  5.  de  SS.  Áp-  J & * 

gran*' 
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grande  eflatua,  que  fono  Nabu- 
co;  una  piedra  le  quito  los  pies: 
¿4bfcijjus  efí  lapisw.  et  percufút 
Daniel  «p.  i.  4..  ftatupn  in  pedibus  eius.  (ej  Para 
34.  enfenarnos,  con  efto,  que  el  dar 

pies,  y quitarlos,  es  de  la  Piedra 
Pedro.  Opuídíele  á Ped  ro  el  atre- 
vido  Mago,  y quebróle  la  Pie- 
dra Pedro  los  pies;  en  que  fe  ve 
evidente,  que  quien  fe  vale  de 
Pedro,  tiene  pies;  como  S Igna- 
cio, y el  Varón  de  la  puerta  del 
Templo:  pero  quien  fe  le  opo- 
ne, le  acontece  lo  que  al  Mago, 
quedar  fin  pies,  ni  cabeza.  Yoíi 
e/pero  confiado,  que  el  Santo 
Apoftol  fe  los  reforzará  á V.  P. 
como  lo  hizo  con  Ignacio,  para 
el  bien  de  la  Provincia,  como  al 
Varón  del  Templo,  para  utili- 
dad de  la  Iglefia.queactualmen* 
te  eflá  fabricando  V.  P. 

Algunos  fueron  de  íentir, 
que  el  Varón,  que  íano  Pedro 

dé 


en  férvido  del 
o,  creo,  le  dio 
fallid  el  Santo  Apoílol.  Para  lo 
mefmo  la  neceísjfa,  Divino  Pe-' 
dro,  N.  P.  Maeftro  Provincial: 
para  emplearla  toda  en  la  gran 
fa  b r i c a , q u e h a , p r j n c i p i a d o : P u e r - 
ta  eípecioía  ferá  el  nuevo  Que* 
resano  T.e.tjnpíOi^dportamTem- 
pli,  qu*  dicitur  jpfciofa.  Eípero 
ver  á V.  p.  en  la  Portada  eípe* 
cióla  Queretana,  en  vn  marmol 
en  tallada  fu  Eíiatua  con  elle  Epí- 
grafe: Quídam  Vir,  qui  erat  clan - 
dus:  para  alfombro  á los  futuros» 
ver,  que  fin  pies  ha  hecho  V.  P-. 
una  obra  tan  magnifica;  quando 
para  otras  mucho  menores  fon 
meneíler  muchos  pies,  y mu- 
chos palios. 

Puede,  ínterin,  que  el  Santo 
Apoílol  comunica  á V.  P.  la  ta- 
lud: (ojalá,  y lea,  yo  Propheta; 
que  á bien,  que  no  eíloy  en  mi 

«3  Fa' 


de  los  pies,  quedo 
Temolo.  Para  efl 


Patria)  fervir]e,de  confuelo,  e! 
que  las  enfermedadesíbnanexas 
a los  grandes  Sujetos.  Digalo  un 
Gerony  mo,  con  un  continuo  do- 
lor de  eílomago;  de  que  fe  le  fe- 
guia  una  prolongada  debilidad 
en  los  pies.  Hable  un  Magno 
Gregorio,  con  las  mefmas  pen- 
dones de  eílomago,  y pies.  Y 
por  todos  diga  el  amado  Difci- 
pulo  de  S,  Pablo,  Timotheo,  lo 
que  le  atormentaba  la  debilidad, 
que  padecía:  de  quien  dixo  Cor- 
nejo, hablando  de  fu  enferme- 
dad, lo  íiguiente:  Si  viderimus 
viras  magnos,  et  vir  Hite  preclaros 
infirman,  nihil  moveamur,  feia* 
mufque  morbos  materiam  effe  hu~ 
(f)  militatis,  patientu,  et  fortitudi- 
Aiap.  ¡o  Ep¡ft.  ad  nis  illorum.  (f ) 

Timoth.  cap.y.f.  £s  j)]os  inícrutable  en  ílis 

profundos  juicios.  Por  tres  ve» 
zes  pidió  S.  Pablo  al  Señor,  lo  li- 
bertare de  unos  continuos  dolo- 
res. 


(&) 


(h) 


res,  que  padecía.-  Ter  Dominion 
rogavi , ( g ) Y en  íentir  de  Ni-» 
i.adCor.  n.  f.  8.  ^etas,  citado  delmiímo  Alapide, 
eran  las  enfermedades  de  Pablo; 
las  mifmas,  que  mortifican  á V. 
P.  Renuum  infirmiiatem,  et  poda - 
gram  (h)  Aísi  llama  el  Griego 
^iap.híc.  aj  tullimiento  de  pies,  y balas, 
Podagra.  Y de  efta  enfermedad» 
confia  del  Sagrado  Texto,  que 
no  quilo  aliviar  á Pablo  el  Seíor, 
coníólandolo  en  fus  dolores,  con 
que  tenia  fu  Gracia:  Sufficit  tibi 
. (')  gratia  mea.  (i)  Con  lo  qual  que- 

9 do  Pablo  confolado,  conociendo, 
que  aquel  tormento  de  pies, 
aquella  imposibilidad  de  andar, 
era.  la  que  lo  labraba,  y para  Dios 
lo  pulía:  Nam  virtus  in  infirmh 
tate perjicitur.  (j)  Por  lo  qual  íe 
gloriaba  en  fu  dolor,  como  el 
Acanthis  en  las  eípinas:  Gloria* 
bor  in  ■ infirmo atíbus  meis.  (k) 
Creo,  que  lo  meímo  haze  V.  P. 

en 


Q) 


Ibidem. 


íkj 

lbíd.eod,  f. 


en  fus  continuos,  é intermina- 
bles dolores:  pues  todos  admiran 
Ja  paciencia,  y confia  ncia>  con 
que,  como  otro  Pablo*  tolera  los 
tormentos. 

Sentia  Pablo,  íégun  Come- 
lio,  la  peníion  de  los  pies,  no  por 
íblo  tener  íalud,  fi  para  dar  lle- 
no, y complemento  á fu  Apofc 
tolico  empleo:  Mor'bi  magno illi 
fuiffet  impedimento , in  fuá  pr^dñ 
c añone , Evangelijque  propaga - 
O tione.  (1)  Eílo  era, loque laftima- 

Cornei.  AUp.ad  , , ^ , 1 

buncioc.  ba  a Pablo;  y yo  tengo  por  cier, 

tiféimo,  que  lo  mifmo  mortifica 
á V.  P.  el  no  poder  llenar  el  cum- 
plimiento de  fu  prelacia, andan* 
do  los  Conventos  de  eíla  dilata- 
da Provincia.  Pero  es  prodigio, 
que  fin  andar  V.  P.  el  curio  or. 
dinariodelosdemasPrelados  an- 
tecesores, es  tal  el  influxo  de  V. 
P.  que  no  ay  Antipoda  en  toda 
la  Provincia,  que'no  experimen- 
te 


te  fu  beneficio:  pues  adonde  no 
] lega  la  períbna  de  V.  P.  alcan- 
zan fus  cartas;  como  allá  las  Epís- 
tolas de  Pablo,  llegaban,  adonde 
.Pablo  no  alcanzó.  Son  un  qui 
pro  quo  las  cartas  de  V.  P.  de  fu 
péríona;  porque  es  tal  la  eficacia 
de  ellas,  que  adonde  ellas  llegan, 
no  haze  falta  V.  P. 

Si  el  Señor  conociera,  que 
para  el  mejor  govierno,  Je  eran 
á Pablo  necefiarios  los  pies,  quien 
duda,  fe  los  diera  deCieriro,co. 
mo,  á David:  Qtu  perfecit  pedes 
meas,  tanquam  cervorum  (m)  Ne- 
góle los  pies,  ó la  fanidad,  que 
deííeaba  Pablo  enellos;y  enpre» 
mió  le  dio  el  Señor  una  gran  ca- 
beza. ( Acuerdome>  fe  lo  dixe  á 
V.  P.  ello  mi  fino  el  día  feliz  de 
la  Elección  ¡ en  que  tuve  yo  Ja 
dicha,  que  fiempre  contaré  en 
mis  fortunas,  de  áver  fidoel  Ef« 
crutador  mayor,  y por  efio  el 
f4  fiel 


fiel  Acathes,  que  primero,  que 
otro  alguno;  Primus  conclamat 
virg.iib^iEncid.  (Hj  dio  el  feliz  anuncio» 

de  ayer  íido  V,  P.  Electo,  cori 
todos  los  votos;  en  Dignifsimo 
Prior  Provincial.)  Entonces  lo 
dixe  de  palabras,  y aora  lo  impri- 
mo en  los  moldes;  que  para  el 
govierno  de  Racionales  eílan 
por  demás  los  pies,  quando  el 
Cielo  .nos;  dá  juna  gran  Cabeza» 
en  V.  | 

No  ay  gpvierno  mas  poli* 
tico, ¡ni  Repubjica  mejor  gover- 
nad^quq  Ja  delasinocen  te5  A be* 
jijlas.  Son  admiración  á Jos  ra- 
cionalesfes  políticas,  y milita* 
r^s  diíppfif  ipnesí^y  áefias  Repu- 
blicanas, a ves  Ies  negó  la  natura- 
leza los  píe?:  y de  aqui  toman  el 
nombre  Jatipo  que  es  lo 
m i.fmo,  que  Jmpies.  El  todo,  pa- 
ra fus  fabricáis  es  la  cabeza.  Ella 
Ies  firye  de  mplde»  para  la  fabri- 
ca 


■■■■■■■■ 


Ca  dé  Tus  celdillas:  queaísilasl!a<* 

4;  ma  el  V.  P.  Fr.Luisde Granada, 

Con  la  cabeza  labran  el  panal,  y 
efla  es  íbla  fus  manos  y fus  pies* 
*10  r"  Pues  11  es  la  cabeza  íbla,  la  que 

obra  en  las  fabricas  materiales, 
y politices  gobiernos:  evidente 
éfU,  que  ha  dé  íér  la  Republica> 
mejor  governáda,  y ordenada’ 

Ja  de  las  Abejas.  Aísi  ha  gover* 
nado  íiémpré  V.  P.  no  con  pies, 
ni  con  manos,'  fr  con  la  cabeza. 
Con  eíta  fabrico  en  Guadalaxa* 
ra  liermoílísinvas  Celdas;  con  ci- 
taba obrado  en  Queretaro  otras 
múehas:  obras  hi  jas  de  la  gra n ca- 
beza de  V,  P.  de  que  íolo  en  tan 
gfan  moldé  podían  baciaríe  íe-  | 
mojantes  obrasfqüe  guíloíos  Jo- 
'i-_P  gran  los  mofadores  de  Quere» 
taro. 

Poca  femejanza  4 la  gra  n Ca» 
beza  de  V!  P creo,  que  es  Jadi- 
cha.  Aún?  y con  mayor  propie- 
dad. 


dad,  diíairro  lar  ílgu lente.  Vn 
Querubín  vió  Ezequiel,  y fi  no 
me  engaño,  es  una  femejanzade 
V.  P.  Ipfum  eft  animal,  quod  vi- 

E«ch.  lo!t. deram  in  viílone-  (o)  Qiiatro  ca- 
bezas tenia,  ó quatro  roftros  en 
una  cabeza:  Facies  hominis,  facies 
leonis,  facies  bobis,et  facies  aquile. 

id  Jfí  * í«  (P>  f>ara  tantos  roftros  bien  era 
xneneíter  una  muy  crecida  teda. 
Y /obre  efte  Querubín  deícanía* 
ba  toda  la  gloria  del  Señor.  Efte 
Querubín  tiraba  del  peío  de  to- 
do el  Carro.  Pues  advierto,  que 
teniendo  elle  Querubín  tanta  ca, 
beza,  quaíi  no  tenia  pies;pueílo 
que  los  que  refiere  el  Profeta, 
que  tenia»  eran  de  buey:  Planta 
pedís  eorum , quafi  planta  pedís 
vituli.  (q;  Y eítos  fon  unos  pies 
muy  tardos,  muy  pelados;  unos 
pies,  y unas  bafas»  que  no  tienen, 
ó no  tenian  'movimiento;  por 
carecer  de  coyunturas.-  Pedes  re. 


cV:  (n  Pues  es  pofsible,  que  todo 
ibid.cod.t-  el  Garro  de  la  gloria  de  Dios  fe 
ha  de  fiar  de  un  Querubin,  que 
tiene  Unos  pies,  como  fí  no  los 
tuviera:  Pimía  pedís,  quafi plan- 
ta pedís  viluli  ? Si,  que  eíiéQue. 
rubin,  fi  tiene  los  pies  pelados, 

« elfo  es  lo  de  menos;  puerto  que 
tiene  una  grantefta:  y bartaefta, 
para  llevar  todo  el  Carro  de  la 
gloria  de  Dios. 

Querubín  íe  me  ofrece  V. 
P.  pórdigniísimoMaertro:  Che^ 
M rub,  quafi  Magiftér.  (S)  V n Que* 
rubin  de  Buen*Roftro-  Pactes 
Cherüb,  faites  Pueri  pnkbri.  V n 
Querubín  lucido,  ó todo  3uz:  di- 
relo  clafb:  ímíoi  Cberub,  quafi 
tucens.  Vn  Querubin, con  afpec* 
to  de  Mari  aunque  no  lo  era^ 
Qiiafe  afpectus  matis-.  6 Mar^ti- 
: > nez.  Vn  Querubín,  que  daba  luz-. 
Quafi  afpectus  lampadarum-.-,  Lu * 
dQvicuslueemdans*.  Que  ley  doto* 
f;  do 


do  dizé,  qué  aquel  Querubín  era, 
el  Maeílro  Fr.  Luis  Martínez, 
Lucio,  y Buen-Roílro.  Pues  ef 
te  Querubín  Maeílro,  tiene  tam- 
bién los  pies,  como  el  otro:  Plan^ 
ta  pedís,  quafi  planta  pedís  vituli-, 
Y fobre  eíle  deícanía  toda  la 
gloria,  y grandeza  delaProvin* 
cia  de  Michoacan.  Queíeyo.fl 
el  íer  todo  el  Carro íemejante al 
Mar : qúafi  aj pee tus  maris  fue 
figurarnos  á Michoacan;  que  fe 
interpreta  lugar  de  aguas,  y pe- 
les 1 Y que  fe  tambieri,,  íi  el  íér 
aquel  Carro  todo  victorias,  y 
triunfos,  fue  decirnos,  que  era  de 
San  Nicolás?  Nícolaus,  victoria 
laudis.  Lo  que  fi  fe  es,  que  afsi 
como  allá  todo  el  peíb  del  Car- 
ro eítaba  fobre  un  Querubín,  con 
pies  tardos;  aquí  veo  lo  mifmifi 
fimo  fobre  otro  Querubín,  que 
tiene  fi  pies  tardos,  grande  teíla» 
y cabeza,  apta  á tener  muchos 
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S.G  rcg.  P-P.  lib.  4 
mora!  cap,  4. .. 


Roítros:  que  es,  lo  que  íe  necef- 
fita,  para  el  govierno,  del  Carro 
de  una  Provincia. 

Entrególe  Dios  á Jacob  el 
regimen  de  íu  Pueblo,  y advier- 
to, que  lo  privó  de  la  preíteza  en 
los  pies:  Claudicabat-  (t)  Si  cono- 
ciera el  Senor>  que  para  regirá  y 
acertar"  eran  necesarios  eftos,  fe 
los  esforzara  ; afsi  como  para  la 
lucha  le  roboró  los  brazos  De- 
xó  Dios  á Jacob  con  menos  pies, 
para  que  tocaífe  menos  tierra,  y 
no  aífentaífe  el  pie  en  eIfuelo;en 
feñal,  de  que  quien  con  amor  ver- 
dadero mira  á Dios,  ha  de  perder 
pies  de  tierra,  y entonces  le  vie- 
ne bien  el  renombre  de  Ifraeh 
Emarcuit , quia  qui  vero  amore 
fublimia  refpicit  in  hoc  mundo,  du- 
plicibus  incidere  defiderijs  n efe  ir 
(V)  Quaíi  fin  pies  quedó  Jacob 
el  no  tenerlos  no  le  fue  impedí* 
mentó : antes  |i  eílimulo,  para 
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eregir  el  primer  Templo  en  Be- 
tel- Elpero,  íerá  el  primero,  al 
que  V.  P.  ha  dado  principio  fe- 
liz, en  toda  Ja  Provincia,  traba- 
jando en  el,  como  otro  Jacob: 
Tulit  de  lapidibus.  (X)  Pues  pare- 
ce cola  de  íueño  lo  mucho,  y 
bueno,  que  tiene  ya  V.  P.  edifi- 
cado. 

Arquitecto  creyeron  á Mer- 
curio los  Mittologos:  y aísi  te- 
nían por  felizes  las  fabricas,  que 
fe  empezaban  en  la  aícendencia 
de  eíle  Signo.  A eíle  Mercurio 
lo  ponían  en  los  caminos,  fin  pies> 
y en  vna  bala,  6 peña  de  piedra, 
entallada  íu  Eílatua  en  forma 
trunca.  Cantólo  aísi  Andrés  Al- 
ciato  en  la  octava  de  fus  Emble* 


. ty) 

Alciac.  Embl,  8. 


mas: 

ln  erigió  mom  ejl  lapidum:  fupeYeminet  illi% 
Trunca  Dei  peffore  fa&a  tenuu 

Mercurij  e/i  igitur  tumulusi  fufpende  <v'iatory 
Sería  Deo  reBum,  qui  tibí  monjlrat  iter.  (y) 

Pero  fi  le  negaban  los  pies,  le  con- 
cedían 


,£jíashoDOC  ni 

cedían  una  gran' cabeza,  con  un 

>) 

P.  Viftor.  ín  2.  p. 
'Theatr.  Deor.  Ub^K 
de  Mercurio. 

Cj 

íombrero  lleno  de  labias  plumas-, 
y al  tiempo  mifmo  le  ponian  la 
vara  del  Caduceo  en  las  manos» 
en  íénal  del  govierno.  (2)  Bien 
puede  V.  P.  no  tener  pies:  pero 
que  tenemos  con  elfo,  íi  es  un 
Mercurio  fu  cabeza,  llena  de  fa- 
biduna,  íi  eíló  no  le  impide»  pa- 
ra que  maneje  diedro  el  Cadu- 
ceo del  govierno  de  la  Provincia? 

Era  Mercurio  el  Dios  de  los 
nobles:  áélatribuian  toda  Hidal- 

!  ' s ■ ; 

guía:  y aísi  eran  llamados  Mer- 
curianos  los  nobles.  Bien  venia 
aqui  referir  la  clara  Eftirpe  de 

V.  P.  muy  proprio  de  las  Dedi- 
catorias: pero  remitolos  á los  no- 
bles Apellidos  de  Lucios,  Mar- 
tínez, y Bue.n-Roílros,  tan  cono- 
cidos en  ella  America;  y mucho 
mas  en  la  Europa  Tiendes  V. 

P.  olvidados^  y aísi  no  quiero  re- 
cordarle coías  de  la  tierra, á quien, 

f 6 CO- 
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( aa) 

Hog.  Card.  in  Pfal. 
91*  If*  x3* 


(bb) 

Philipp.  de  vita 


comojacob, pifia  tan  poco  deella- 
Entre  los  Eícudos,  que  tie- 
nen las  referidas  Cafas- me  acuer- 
do, que  en  uno  de  ellos  vi  enta- 
llada una  Palma:  tan  propriapa- 
V.  P.quantolodiráelfiguien» 
te  reparo.  Mirada  por  el  pie,  ó 
pies  la  Palma  (dice  Hugo  Car- 
denal ) que  es rugoíá, flaca,  y fra* 
gil:  Palma  in  i;:/no  eft  gracilis',  et 
rngofa.  (aa)  Tofla  la  hermofura 
de  la  Palma  eíláen  la  copa,  en 
Ja  cabeza.  Crece  Ja  Palma,  pe- 
ro no  recibe  la  nutrición  por  el 
pie,  y rayzes,  fino  por  la  cabe- 
za: V'itam  non  habet  in  radiabas-, 
fed  in  feinwio.  (bb)  La  vida  de  los 
arboles  todos  eltá  enarraygaríe 
en  la  tierra,  fola  la  Palma  vive 
de  crecer,  caminando  házia  el 
Cielo.  Palma  e^  V.  P.  no  crece 
de  la  tierra;  pues  íus  plantas  to. 
can  tan  poco  de  ella,  que  apenas 
la  pifian:  íolo  vi  ve,  como  la  Pal- 
v»  tna. 


fcc) 

Cant.  y.  f.  ij 


(ái) 

•Eccl.  24.  y.  1 


ma.  nutriéndole,  y vivificando* 
fe  del  Celeílial  rocío.  Toda  la 
cabeza,  ó copa  de  la  Palma  es 
cuchillos;  ojas  de  verde  azero 
fon  fus  rámos.  De  eílos  cuchi- 
llos, fe  me  ofrece,  feria  gran  Ca- 
beza de  V.  P.  Conu  eiusficutela- 
t<e  Palmarum.  fcc)  Coníideran- 
'■  dolo,  que  fabrica  Templo  á 
MARIA  Santiísima  Nueftra Se- 
ñora de  los  Dolores, 

Eílaquiíb  V.  P.  fuera  la  Ad- 
vocación del  nuevo  Convenio, 
é Igleíia,  de  que  es  Fundador; 
para  que  todos  vean,  que  es  V. 
P.  Palma:  pues  ft  MARIA  San- 
tifsima  es  Palma:  Quafi  Palma-, 
8>  (dd)  toda  Dolores,  toda  cuchi- 
llos, toda  Efpadas  de  tormen- 
tos; que  otra  Advocación  podía 
V.  P elegirfparael  nuevo  Tem- 
plo ? Que  otra  podia  ofrecérte- 
le á V.  P.  que  Ja  denominación 
de  los  Dolores,  fymbolizados 

en 


<fn  las Efpadasdela Palma»  quien 
tantos  tormentos  padece,  como 
confiante  tolera,  Ja  gran  pacien** 
cia  de  V.P.  Viva,  pues,  V.P.tam 
to,  como  Ja  Palma,  que  es  tanto» 
como  el  Phenix : Sicut  Palma 
. *8.  multiplicabo  dies.  (ééj  Sicut  Phoe- 
nix,  que  leyó  Santes  Pagnino-' 
hic.  (ff)  Para  bien,  y utilidad  de  la 
Santa  Provincia  de  S Nicolasde 
Michoacan.  Convento  de  Santa 
Maria  de  Gracia,  de  la  Ciudad  de 
Valladolid,  y Octubre  10.  de 
*731.  anos, 

M.  R.  P.  N.  M.  Prior  Provincial, 


B.  L.  M.  de  V.  P.  M.  R.  ib  mas  favore- 
cido fubdito,  Hijo,  y Difcipulo. 


Fr.  Mathias  de  Bfcobar. 


PARECER 

Ve  el  Dr.  D.  Juan  Miguel  de  Carba!hdo}y  Calumas] 
ReBoYj  que  fue  de  la  Real  Vniverfidad,  y Cura  inte~ 
riño  en  las  Parrochias  de  la  Santa  Vera-Cruz } y 
Santa  Igjefia  Cathedral  de  México . 

-jE'Xc®®*  Señor. 

SOlo  la  dignación  de  V.  Exc.  puede  habilitar  mi  ignoran» 
cia,  para  la  grande  emprefláa  queme  llaman  fus  pre- 
ceptos.- Me  manda  reconocer  e!  Sermón,  que  predicó 
en  la  IgleGa  Cathedral  de  Valladohd,  el  P.  Leítor  Fr.  Mi- 
thias  de  Efcobar,  Prior,  que  fue  de  el  Convento  de  San  Juan 
Bsptifta  de  Tiripeuo,  Difi oidor  dos  vezes  de  la  Provincia  dé 
^choacao,  Prior  aélual,  y Regente  de  Eftudios  del  Con- 
vento dé  Sama  M A RIA  de  Gracia  de  dicha  Ciudad,  Ghro- 
mfta  de  la  referida  Provincia , y Examinador  Sinodal  dé 
aquel  Obifpado.  Cuya  obra  necesitaba  para  fu  calificación 
vn  Yfocrates,  que  dixera  fobre  lo  dulce,  y numerólo  de  fu 
cloqueada.  Vn  Julio  africano,  que  defentrañara  la  curióla 
elección  de  fus  vozes.  Vn  Pericles  Athenienfe,  que  enten- 
diera el  fulminante  lonido  de  fus  palabras. Vn  Ticiano  Mac!* 
iro  del  Principe  A/aximino,que  expendiere  la  propriedad,  y 
viveza  con  que  imita  á los  Oradores  del  mejor  nombre.  Yéri 
fin,  vn  Derooíthencs,  que  admirara  la  eGcaz  perfuaíiva  de  íus 
difeurfos.  Pero  yo  que  fobre  fer  forsftero  de  tan  crítica  fa- 
cultad,me  deílumbro  con  la  avenida  de  refplandor,que  rever- 
bera aun  el  negro  Habito  de  lu  Religión  SaCratiflima  ? Con- 
fieíTo,  que  efte  folo  pretexto  me  debía  efcuíar  del  cargo,  con 
que  V.  Exc.  me  honra;  porque  fi  es  hijo  del  Sol  mi  fiemprc 
Venerado  Auguftino,  ya  fe  vee,  quanta  luz  beberá  en  la  pe- 
renne fuente  de  fu  Padre  ? Si  yo  determínafle  entrar  á el  cen- 
tro de  tanto  golfo,  bien  pudiera  temer  en  Ius  clauíulas  repeti- 
dos eftragos. 

Por  efio  quedándome  en  los  vmbrales  de  efte  rethorico 
edificio,  notare  Idamente  la  difereta  confianza,  con  que  pu- 
blica aver  entendido  la  cnaxima,  con  que  los  gentiles  Roma- 
nos entallaban  en  las  puertas  de  fus  templos  la  vifror  te  efta- 
tua  de  lu  mentido  Dios  Jano.  Mu  ole  á el  roftro;  hallóle  du- 
plicado, y entonces  Tacó  de  la  fombra  el  brillante  original, 

57  ' 'r'~ qu« 


que  forman  vnidos  Chriftovida  nueftra,  y mi  querido  Pa- 
dre5.  Pedro.  Yba  ya  á prorrumpir  en  los  merecidos  elo- 
gi°s  del  peníamiento;  pero  me  detuvo  la  myfteriofa  cebar* 
día,  con  que  el  Orador  dejó  inta&as  las  llaves  de  aquel  fingí- 
do  numen,  avilándonos  defde  luego,  que  no  eran  las  de  mí 
querido  P.  S.  Pedro  Íagrado  objetto  de  fus  elogios.  { Aquí 
es  donde  entra  mi  obediencia  defempeñando  el  cargo  con  el 
rigor  de  la  cenfura. ) Pues,  que  no  es  cfta  la  divifa  de  fu  ma- 
yor gloria,  por  fer  la  que  vincula  todo  el  fumptuoío  edificio 
de  fu  dignidad  f No  fon  las  llaves  de  efte  Principe  Ceieftial, 
el  yman  de  los  ingenios?  No  fon  el  interés  de  los  miíerables, 
y el  confuelo  de  los  afligidos?  Si;  pues  porqué  no  firv  en  de 
materia  á vn  Panegyrico  de  fu  fiefta?  Porqué  no  íe  manejan, 
para  abrir  el  olympo  de  íus  glorias?  Tan  lexos  eftuvo  de  efte 
precifo  empleo  ei  Encomiaftes  de  aquel  dia,  que  en  fu  boca, y 
en  fus  diícuríos  íolo  le  vieron,  y eícucharoo,  penas,  marty- 
rios,  y aun  errores  del  Soberano  Principe. 

Defcuido  parece,  y no  es  fino  alcifUma  providencia 
con  que  mi  Venerado,  y amantiffimo  P.  correfpondió  con 
anticipada  vizarria, la  aplicación  el  eftudio, los  afeóles,  y fer- 
yorofos  encomios  con  que  le  dió  mueftras  de  fu  Religiofo 
rendimiento.  Conociólo  el  iluminado  Apofto!,  y como  que 
no  merecieílé  menos,  quien  tan  bien  penfaba  de  fus  h.chos, 
pufo  las  llaves  en  manos  de  Orador  tan  cloqueóte.  Digno 
premio  de  fus  literarios  afanesjtan  bien  hallado  en  fu  períona, 
que  parecieron  inftruoientos  heredados,  par  vn  hijo  legiti- 
mo, ó ád queridos  por  vn  íuccefíbr  verdadero. 

Sino  es  de  cfta  fuerte  no  fe  yo,  que  pudiera  abrir 
con  tanta  facilidad,  y deftreza  el  impenetrable  arcano  de  vn 
afta  npto  tan  cerrado.  Solo  las  llaves  Je  mi  querido  P.  S.  Pe- 
dro pudieron  abrir  puerca  franca  para  tan  grave  empeño; 
porque  folo  con  ellas  fe  entienden  hs  divinas  Eícripturas» 
Para  efto  fervia  la  que  vio  S.  Juan  en  manos  de  Ghnfto,  que 
‘A  0c,  . 7 es  Por  anthonomafia  el  Santo,  y Verdadero:  Sanffas,  & Fe- 

* CoVn.  hic  rHS ♦ V41  claven»  David L Ciavts  David  ¡(dice  Cornelio  )eft, 
referatio,&  intelligentia  Sacra  Scriptura. Eflb  fue  la  que  fu  Ma- 
geíbid  comunicó  a el  Principe  de  los  Apollóles, y efte  a el  R. 
P*  Eícobar  para  que  abriera,  y cerrara  ei  Cielo  eminente  de 
las  Divinas  Elcnpturas. 

Dicelo  muy  bien  el  literario  dominio,  con  que  en- 
tra en  les  textos  por  fus  dificultades,  y íale  de  ellas  con  fus 
vivas  refoiucionesi  con  que  los  cierra  para  el  empeño,  y los 
abre  para  1*  do&nna.Prenda  muy  propria  de  vn  Orador  con- 
fu m ado,' 


fumado,  en  quien  fe  hallan  muy  á fu  güilo  las  llaves  de  mi 
Venerado  P.  S.  Pedro,  Dieronfcle  tilas  para  abrir,  y cerrar; 
pero  de  tal  íuerte,  que  el  cerrar  iea  ligar,  y el  abnr  dentar; 
£¿x  o de  tur,  que  ligavens , & Q^oácumque folverts.  Yaíe  vee, 
que  do  es  cíll  el  propno  ofiicio  de  las  llaves/pero  fe  explica  la 
Vez  Je  Chnilo  con  eíte  emph«íis  my  ftenofo;  poTqeírá  es  la 
gracia  de  ios  Predicadores, que  el  pretente  defempeñó  con  in- 
póderable  cimero.  Ligo  la  atención  de  los  circundantes  con  la 
propoíicion  de  vn  alumpto  verdaderamente  difícil;  y la  nefa- 
to con  el  diedro  manejo  de  textos  tan  oportunos,  como  bien 
hilados. Pufo  patente  á los  ojos  mas  heces  cerrada  la  puerta  dei 
empeño;  pero  defpues  la  d.fó  rao  abierta,  que  aun  los  ciegos 
igaorantes  pueden  emrar^y;  falir  por  ella,  fin  tropiezo  alguno. 

~ Yo  por  lo  menos,  fiendo  de  ella  categoría,  no  lo  en- 
cuentro, ni  menos  ddcubro  lombra,  que  pueda  embarazar  la 
entrada,  á quien  quifiere  veer  la  immenfa  gloria,  que  tiene 
mi  P.  S.  Pedro  (olo  por  el  eípecial  titulo  con  que  le  declara 
Redémptor  de  nueílra  Vida  Ghrsllo.  Y aun  G digo,  que  fue 
elle  fabio  eftratagema  para  defeubrir  la  que  grangtó  lu  Mx- 
geíla  d,  redimiendo  á los  hombres, no  me  dexara  errar  vno  de 
los  oías  antiguos  Vaticinios.  Pidióle  Diosa  Moyf.s  el  fingu- 
lar  beneficio  de  q le  tnoílfaíle  fu  gloria:  Ofter.dc  mihi gloriar» 
iHAm.  Otorgóle  promptamente  la  íuplica,  y para  habilitar  el 
palpitante  fentido  del  Patriarca,  le  mandó  fe  parafie  ÍGbre  la 
piedra,  para  que  dirigiendo  la  vida  por  fus  concavidades,  por 
alli  tuvieífen  logro  fus  pretendientes  defeos:  Stabu  fnpra  Pe- 
tram\cumq%e  tranftbit gloria  meajonam  te  in  foramine petra.Kn 
opinión  de  Lyra,  tue  eíla  Piedra  mi  grande  P.  S.  Pedro.  Sta- 
bu fupra  Petramyquia  fuper  bañe  Petranttait  Dor/?inusi  adificabo 
Ecclefiam  mear».  Y ello  que  allá  quedó  en  dibujos, y fiambras, 
falló  aquí  ya  con  fus  proprios  verdaderos  colores;  porque  pa- 
rándole el  ingeniólo  talento  de  efte  Oradora  difeurris  fobre 
las  altas  prerrogativas  de  eíla  myíleriofa  Piedra,  fe  pufo  lue- 
go en  el  ccnduóto,  ó cañón  de  las  glorias  de  Chríílo,  que  fqa 
las  heridas  de  S.  Pedro./Wiró  primero  por  Iss  que  le  h:ziero^, 
crucificándole, miró  por  las  que  él  le  hizo  llorando,  y boivió 
á veer  por  la  que  hizo  el  Angel  hiriéndole.  De  feo  n fianza  pa- 
rece de  fu  diícreta  humildad,  y no  es  fino  Sagrada  induílria 
de  iuperior  ingenio;  porque  á repetidas  diligencias  de  fu  afec- 
to, configuió  veer  la  mayor  gloria  de  Chríílo,  que  fue  Redi- 
mirlo S.  Pedro, y affi  también,  que  nofotros  vieífecrio*  ia  át  S. 
Pedro,  que  es  redimir  á Chríílo. 

Bien  puede  ya  por  elle  gran  mérito  dezir,  que  es 
" .</  ’ ’ aquella 
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aquellá  candida  Paloma,  que  Dios  atiende  en  tas  corcavida- 
p.  des  de  íu  Piedra*  Columba  mea  ¡nforaminibus  Petra.  Que  in- 
genio de  tan  emioeDCe  buelo  no  es  muc  ho  Tuba  como  Palo* 
ios  quando  |e  examina,  y aprueba,  cpmo  Aguila  la  mejor  de 
la  Iglefia  mi  P.  5.  Auguílin.  Eftaes  !a  que  enfeña  generofos 
remontes  á lus  hijos,  y el  Author  de  efta  obra  quedo  tan  dief- 
tro  en  veer  á el  Sol,  que  ni  caerá  herido  de  los  Rayos,  ni  avrá 
quien  le  note  la  noble  elevación  de  fu  difeurfo.  Hallóle  libre 
de  qualquier  defe&o,  ó error,  que  íe  oponga  á nutftra  San- 
ta Fee,  y buenas  ccílumbresi  por  lo  que  fiendo.V.  Exc.  fér- 
vido podrá  conceder  ia  licencia  que  fe  pide, ellees  mi  fentir, 
fotvo  &c.  McxicOf  y Marzo  26.  de  1733, 
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Excm0.  Señor. 

B.  L.  M.  de  V.  Exc.  Tu  mas  rendido 
fervidor,  y Capellán. 


Dr.  D.  Jas»  Miguel  Je  CarballiJo , 
y CabiuMS. 


APROBACION 

Del  Vr.  D.  Francifcó  Anfclmo  de  la  Peña>y  Torres f 
VoUor  Theologo  por  la  Real  ¡Universidad 
de  México . 

Señor  Provifor.' 

O Sediente  con  eípecial  complacencia,  á mas  del  corrmd 
guftg,que  fiempre  tengo  en  esecutar  mandatos  de  V. 
8.  he  leído  el  Sermón,  que  me  remite  íu  dignación, 
predicado  en  glorias  de  nueftro  P.  Sr.  S.  Pedro  en  la  Iglefia 
Cathedral  deV alladolid  el  dia  29.de  Junio  del  año  pallado  de 
1732.  por  el  P.  Lcéfcor  Fr.  Machias  de  Efcobar,  Prior,  que 
fue  del  Convento  de  S.  Juan  Bapníta  de  Tiripetio,  Defini- 
dor dos  vezes,  de  la  Provincia  de  Michoacan,  Prior  aótuai,  y 
Recente  de  Eftudios  en  el  Convento  de  Santa  MARIA  de 
Gracia  de  la  Ciudad  de  Valladplid,  Chronifta  de  dicha  Pro- 
vincia^ Examinador  Synodal  de  dicho  Obiípado  Sce.Y  digo 
con  refleja,que  lo  he  leído  con  efpecial  regocijo/  porque  ver- 
daderamente lo  caufa  el  Panegyrico  por  io  bien  hilado  de  fus 
difcurfos,  por  lo  bien  hablado  de  fus  periodos,  por  lo  íoiido, 
y delgado  de  fus  conceptos,  y por  todo  el  bien  transado  or- 
den de  fus  partes,  pero  mucho  mas  por  lo  exquifito,  nuevo, 
y proprio  del  AíTumptoidifcurte  con  novedad  del  Author,y 
predica  á nueftro  P.  y Principe  de  ia  Iglefia, e7  nuevo  Redemp- 
torde  Chuflo^  peníamíento  tan  delicado,  q pareciendo  al  leer?» 
lo  en  la  plana  primera  del  quaderno  como  titulo  de  la  obra, 
un  hyperbole  fojo  de  la  devoción,  ó vn  ex  ceño  de  la  ponde-, 
ración,  en  que  prorrumpió  como  arrebatado  codo  el  afeólo  ; 
pero  al  veer,  y atender  fus  fundamentes,  pruebas,  y folíelas 
razones,  fe  haze  tan  natural  ai  que  lo  entiende,  que  le  tendrá 
por  el  mas  propio  nacido  elogio  de  nueftro  P.  S.  Pedro:  dejo 
á la  atención  difereta  de  quien  leyere  efte  Sermón  la  verdad 
de  ia  propuefta,  y para  fu  mayor  afianze  digo  falo,  que  con 
efte  aíTumpto  fe  fundamenta  del  .Principe  de  los  Apoftotes, 
y Cabeza  de  la  Iglefía  la  mgs  alta  gloria,  efta  fue  la  femejao^ 
za  tan  grande,  la  intimidad  Angular  de  Pedro  con  Chrifto,  y 
efta  es  la  que  perfuade  tanto  el  Panegyrico,  que  le  llega  á 
equivocar  con  el  mifmo  Redemptor  Soberano:  efTa  es  la  ma- 
yor prerrogativa,  y la  mas  encumbrada  gloria  á que  puede 
llegar  el  mas  Santo,  y eílá  es  la  que  le  díLefleaflumpto  á 

^8  nucí- 


nueílró  Santo,  y Principe  entre  los  m*s  Santos  Señor  San 
Pedro:  la  mayor  gloria,  y exaltación  de  Chriílo,  es  a ver  Re- 
dimido al  mundo,  con  fu  muerte,  pues  por  ayeríeayáiido,  y 
humillado  halla  la  Cruz,!?  le  drbel  nombre  fobre  todo  nom- 
bre de  Salvador:  Poteft  qüod  & Deus  exaltavit  \llum , & don*- 
vi t \lli  nomen,  quod  ej } fuper  omve  nomen.  Y fiendo  aíh,  que  en 
ella  gloria  notiene  Chriílo  compañero,  porque  el  feberano 
tirulo  de  Redemptor,  folo  conviene  á vn  hombre  Dios,  coa 
todo, en  el  modo  que  cabevy  alhema  muy  bien  el  Predicador, 
la  quita  participar  á Pedro,  para  que  fe  vea  halla  donde  lo 
elevó  fu  heroyea  Santidad,  pues  llega  á equivgcarfe  con  ef 
mifmo  Redemptor,  mereciendo  efte  miírno  nombre,  y re- 
comendación, el  que  ha  merecido  tantos  títulos,  tan  altas  re- 
comendaciones, que  defenintiendole  al  parecer  de  humano, 
cafi  le  hazen  parecer  Divino-.ni  haze  fuerza, (elevante  tan  al- 
to Pedro  fobre  los  hombres,  quando  defde  la  tierra,  elliende 
lo  imperio  halla  los 'Cielos:  Hominem  in  térra  pofitum  Ccelis 
temperare,  que  dijo  el  Damiano,  ni  es  mucho  quanto  fe  dme 
de  Pedro,  profigue  el  citado  P.  quando  aun  vellido  de  mor- 
tal carne.exercita  juriídiccion  entre  los  Angeles:  Inter  Ange- 
lorum  Choros  judiciari*  poteftatti  exércere  virtntem,yn\  aun  ef- 
to  admira  quando  quilo  el  mifmo  Chriílo  aventajarle  en  ju- 
lifdiccion  á sí  proprio,  pues  no  lo  que  Chriílo  ordena,  obra- 
Pedro,  fino  lo  que  Pedro  ordena  Cfenfto  executa;gran  decir 
del  Damiano/  Pr*cedit  fententia  Petrifententiam  Redemptorisi 
quia  non  qnod  Chrtfius , hoc  ligat  Petrusrfed  quod  Pelrus  hocii* { 
gat  ChriftftSi&c.  toda  la  Rcdempcion  del  mundo, pufo  Ghrif- 
to  en  manos  de  Pedro,  para  comunicáría  á los  hombres,  por- 
que quifo  darle  parteen  la  mas  alta  gloria  de  Redemptor  del 
mundo,  y de  los  hombres;  y fi  ello  no  admira, ni  haze  fuerza* 
menos  debe  admirar, que  le  iluílre  Pedro  con  el  titulo  de  Re*  * 
demptor.de  Chrifloí  quando  el  mifmo  Chriílo,  parece  que 
quiere  fer  Redemptor  por  Pedro;  mucho  mas  dixera  en  real- 
ze  del  aflumpto,y  comprobación  del  Panegyrico  para  mayor 
gloria  de  mi  querido  P.  Señor  S.  Pedro,  fi  no  reconociera 
me  pallaba  de  Cenfor  á Pancgyriíla*  y aunque  pudiera,  y de- 
biera lefio  del  Predicador,  conozco,que  quanto  puedo  decir 
en  fus  alabanzas  es  menos,  que  lo  que  dice  efta  fumifma 
obra,  que  como  parto  de  fu  delicado,  y florido  ingenio;  ella 
nvifina  baílantemente  le  califica;  folo  fi  diré  para  cumplir 
con  mi  oficio,  que  obra  tan  calificada  como  elle  Sermón,  es 
acreedora  de  la  luz  publica  para  que  fea  de  todos  admirada : 
pues  no  tienccql^opueíla  a nueílra  Santa  Fee,  ñi  que  defdi- 
:,Ml  - - rn  " - - ga 


CM  á lss  buenas  co  da  robres,  po  r lo  que  puede  V.  S.  fiendo 
lívido  dar,  y conceder  la  licencia,  que  íe  impetra,  para  que 
fe  imprima:  efte  es  mi Vaieccr tfalvo  mtltor i t & c.  México,  y 
Junio  30.de  173?* 

Señor  Provifor. 

B.  L.  M.  (fe  V.  S.  fu  masafefto  fervidor, 
y menor  Capellán. 


Vr.  D.  Francifco  Anfelmo  de  la  Peña, 


PARECER 

Dí!  P.  Lefior  Jubilado  Fr.  Antonio  de  Pineda y 
Calificador  del  Santo  O ff icio  y Prior  quefue  .de  el 
Con  vento  de  N,  P.  S.  Augujlin  de  la  Ciudad  de  San 
L~is  Fofosi y Ex  Secretario  déla  Provincia  de  San 
Nicolás  de  M¿cboacanfy  a final  Prior  del  Convento 

de  la  Ciudad  de  Celaya . 

• to i ' 

M.  R.  P.  N.  M.  Provincial. 

• T * t a N ■ * - . 

OBcdecíendo  puntual,  y guftofíffimoel  mandato  de  V: 
P.  M.  R.  leí,  y con  cfjpecial  complacencia  el  dodo¿ 
fubtiIiíTimo  Panegyris,  que  en  la  infigne  Gsthedral 
de  la  íiuftre  Ciudad  de  VaíIadoUd,  en  el  día  del  Sagrado 
Príncipe  del  Apoftolico  Colegio,  Suprema  Cabeza  de  ¡a 
Igiefii  mi  gran  Padre  San  Pedro,  predicó  el  R.  P.  Le&cr 
ExDiffinidor,  Regente  de  Eftudios,y  Prior  adual  del  Con- 
vento de  nueftro  P.  San  Auguftin  de  dicha  Ciudad,  Fray 
Mathias  de  Eícobar.  Y es  cierto, que  aunque  tuviera  volun- 
tad, ó por  aora  motivos  eípeciales  para  poderme  redimir  del 
precepto  que  fe  me  impone,  no  lo  hiziera  por  tres,  para  mi, 
eficaciffimas  r&zones.  La  primera  por  fer  V.  P.  M.  R.  quien 
me  lo  manda,  que  fi  aun  antes  de  merecerle  mi  Prelado,  co- 
mo faben  todos,  y es  confiante  á la  mas  leve  iafinuacion  de 
fus  mandatos  procuraba  mi  gratitud  rendidamente  corno  el 
mas  favorecido  de  fus  hijos,  obedecerle  ciego,  y darle  güilo 
en  quanto  por  mi  fortuna,  me  mandabaj  aora  que  por  tni  di- 
cha, y gloria  de  toda  eqacftafu  Provincia  le  merezco  Freía-» 
do,  y venero  mi  Superior,  ya  fe  vee,  que  no  podía  mi  obliga-] 
ció  evadiríe  de  fu  duIciffimoprecepto;c!aró  efiá.y  mas  Rendo 
el  itifignc  Orador  de  cite  eminentiflimo  Sermón  ( que  es  la 
razón  íegunda  jel  R.  P.  Lc&cr  Fray  A/athias  de  Efcobar, 
tni  fiel  amigo,  mi  araantillimo  Condiícipulo,  mi  eílimadifíí- 
mo  con-Ledor,y  cy  mi  apreciad¡íIi{Bo,y  veneradcMaeftro, 
de  quien  he  leído  algunas  obras  finguíarCs,  admirables,  y 
grandes,  en  que  íi  he  tenido  mucho  que  admirar,  en  efta  me 
Ueya  toda  la  admiración,  no  folo  por  lo  altílfimo  de  fu  objec- 

to. 


tó¡  G también  por  lo  nuévoj  y delicado  cíe  fu  sfítimptó¡ 
que  es  la  razón  tercera,  y principal,  para  no  redimirme  del 
mandato,  el  que  tiendo  para  que  lea,  el  Sermón,  y dé  mi  pa- 
recer, en  brcyedigo,  que  vna,  dos,  y tres  vézes,  le  he  leído 
muy  guftoío  , y nada  tengo  que  decir,  fino  Tolo  mucho  que 
admirar ; y con  razón,  que  íi  el  aíluropto,  es  nuevo,  y de  San 
Pedro,  no  podía  menos,  que  1er  todo  vna  admiración,  que  fi 
allá  en  ia  Africa  ay  vnas  piedras  ta  n Angulares,  y peregrinas, 
cuno  nos  dicen  las  humanas  letras,  que  tienen  efte  maravi- 
llólo efeéto,que  lo  mifmo  es  aplicar  ia  villa  para  verlas,  que 
trabarle  la  lengua  para  ponderarlas,  quedando  quantos  las 
ven,  llenos  dq  admiración,*  qtíahto  roas  debeofe  todos  admi- 
rar, al  veer  la  mas  hermofa,  y rica  piedra  dei  edificio  de  la 
Iglefia  San  Pedro,  colocada,  no  en  ios  montes  de  la  Africa,  fi 
en  el  monte  Vaticano,  ó Capitolio : en  donde  yo  folamente 
la  admiro,  crucificada  como  la  piedra  dei  defierto,  pero  con 
tanta  novedad  en  fu  crucifixión,  que  la  advierto,  colocada,  y 
crucificada  á la  contra  de  la  mejor  piedra  Ghnílo,  i a cabeza 
abajo,  y los  pies  arr¡b¿,  que  afíi  inverfo  en  la  Cruz  muere,  y 
crucifican  a San  Pedro.  Y es,  que  G como  dice  el  R.  P.Lec- 
tor  sffi  redime  Pedro  á Ghrifto  de  fer  otra  vez  crucificado  en 
Roma:  Perito  Remam  iterar»  cracflgi,  &c.  quiere  fin  duda, 
que  la  novedad  en  eíia  Redempcioo,admíre  á todos:  Vtoften- 
keret,  d i jo  San  Máximo  citado  de  Cornelio,  vniverjis  ad  mi - 
rar.de,  fe  humiíitatis  virtatemynovique  myfierij  difciphnami  & 
imer  tormenta  fervajfe . Y fi  todo  lo  nuevo  es  de  admiración 
digno  : Rece  nova  fació  omnia.  Y Pedro  como  que  es  todo 
admiración,  nos  las  entra  pidiendo,  aun  á fos'primeros  paflbs 
de  fu  entrada  en  la  Iglefia  : Ecce  Nos  reliquimus  omni'a  Ecee 
admiratiettem  denótate  que  dijo  Syiveiraj  con  razón  fe  deben 
ffqui  tedas  admirar.  Y affi  yo  en  aílumpto  tan  nuevo,  tan  al- 
to, y delicado,  como  del  iubtiliífimo  elevado  talento  de  fu 
Predicador,qué  podré  Señores  decir  que  no  fe  me  atreve  pa- 
ra fus  encomios  la  lengua?  No  haré  mas,que  admirarme  con 
todos,  como  deba,  y admirando  oir  con  grande  atención' 
aquella  confeíficn  altiífima,  que  haze  de  Chriílo  Pedro:  Tu 
es  Chiflas  filias  Dei  v¡vit  con  la  que  oílentandQfe  Rederap- 
tor  de  íu  Mi rgcftad  le  redime  librándole  de  las  calumnias  de 
los  hombres,  (egun  aquello  de  David*  Redime  me  d calumnias 
honiinam.  Alij  foanr.em  Baptflam  ,Alij  etiám%  aat  Icremiaml 
& profetas  calumn  ias fílemio premant.  Y es  affi.  Pero  y o.  Se- 
ñores, para  efta  glonaj  qteiencia  tan  eípecial  de  Pedro  Re- 

?9  detn* 


S.  Ma*.  Ser.  i. 
de  Nataii  Ap. 

Corn.  ín 
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demptor  de  Chrifto  con  tanca  novedad  por  fu  Sápíentiffimo 
Orador,  difcurrida,  admiro,  que  defpucs  de  aquellos  parece- 
res, ó calumnias  de  los  de  Paleftina  acerca  de  la  Perfona  del 
Señor,  les  pregunta  el  Aíaeftro  Soberano  á fus  Apoftoies: 
Vos  autem  quemme  efe  diftis}  Y vofotros  Diícipulos  amados 
que  concepto  teneis  de  un?  Refpondens  autem  Petras,  dixit 
Tu  es  Chrifius  filias  Del  ‘S'm.Réfpondió  por  todos  San  Pedro, 
Tu  eres  Chrifto  Hijo  natu/al  de  Dios  vivo, y luego  fe  ofrece 
cqui  el  reparo,  ü todos  Too  los  preguntados:  Vos  autem}  Por- 
qué  Tolo  refponde  San  Pedro:  Refpondens  autem  Petrus.  Sino 
es  Tolo  efte  Sagrado  Apoftol  á quien  en  particular,  pregunta 
de  fu  Perfona  la  Soberana  iWsgeftad,  fino  á todos?  Vos  au * 
tem  e¡uem  me  ejfe  dittis}  Porque  ha  derefponder  tan  folo 
Pedro?  Refpondens  autem  Petrus.  No  ven,  que  el  Apoftol 
en  fu  refpuefta,  haze  aquella  inefable  confeftion  de  Chrifto* 
con  que  confeflandole  hijo  de  Dios  vivo:  Tu  es  Chrifius  filus 
Deivivi , le  redime,  librándolo  de  aquellas  calumnias:  Aiy 
foannem  Baptlfiam  &c.  & praf atas  calumnias filent ¡o  premuní , 
Redime  me  á calumnijs  hominum , pues  por  eft'o  folo  Pedro, 
refponde;  Refpondens  autem  Petrus , que  la  excelencia*  y glo- 
ria de  fer  Redemptor  de  Chrifto  es  tan  eípecial  de  San  Pedro 
que  folo  a San  Pedro  le  toca:  Refpondens  autem  Petrus.  Y íi 
no  miren  á efte  gioriofiífimo  Apoftol,  quando  en  alas  de  fus 
fervorofos  defeos  volaba,  con  el  Difcipulo  aroadp,  Aguila 
de  todos  San  Juan,á  examinar  aníiofo  el  Sepuichro  de  lu  Di- 
vino ¿faeftío  la  mañana  de  la  Refurrcccion,  y llegando  am-* 
bosal  monumento  miraron  vno,  y otro*  y reg  ftraron  lo  que, 
avia  en  él¿  pero  con  efta  diferencia,  que  Juan  folo  vida  Ios- 
lienzos  con  que  fue  amortajado  él  cuerpo  del  Señor:  Et  vi- 
dit  p o fita  lint  camina.  Y Pedro  vio  lo  mifroo,  y vio.  mas  el  Su- 
dario, que  novio  Juan:  Et  Sudarium  quod  futras  fuper  caput 
eius.  Pues  fi  los  dos  corren  para  el  Sepulchro?  Si  entream- 
bos vienen  al  monumento,  en  donde cftan,  el  Sudario,  y ios. 
lienzos,  y Juan  corre  roas  que  Pedro,  y llega  primero  ? Pra • 
cucurrit  cutas  Petrot  & venit  primas  ad  menumenturnl  Como 
San  Juan  ve  íoid  los  lienzos,  y no  el  Sudario?  Y vno,  y otro 
ve  Pedro?  Y fi  todo  lo  regiftra  San  Pedro,  y lo  ve,  como  no 
lo  examina  Juan?  No  era  efte  el  Aguila  de  todos,  cuya  vifta^ 
por  perfpicaz  regiftra  aun  lo  mas  oculto, y retirado  ? No  era 
el  Apoftol, que  mereció  la  revelación  de  los  lecrcios  Geleftia- 
Ics?  Beatas  Apoftolus  cui  reveíala,  funt  fe  creí  a Calejiia ? Es  afir, 
pues  porqué  aora  íc  le  r^íei  ya  el  que  viendo  los  lienzcs  del. 


Sepulchro,  no  vea  el  Sudario  que  ve  Pedro? .-Porqué?  Mi- 
ren, el  Sudario  avia  citado  fobre  la  Cabeza  de  Ghnfto, que  es 

Dios:  c*f*t  Chrifii  Dtua  y vérel  Sudario  de  effa.Cabíia,  *;*£*£“« 

diesel  Doétor  Angélico- Santo  Thocnas,  es  ver,  y coUreilár 

la  Divinidad  de  Chrtfto:  V\ dere  ergo  Sudarium  quod  fuerat 

fuper  Capul  f.efu  ( Capul  Cbrifii  D-eut  ) efi hJbert  fidem  LHvtnt- 

satis ' Chrifii  i y como  quando  la  cocfeíTó  San  Pedro  en  aquel 

t he  atro  publico  de  Paleftina:7~#  es  Lhrtfius  filius  Del  viviy  re - 

dimio -concita  tan  alta  conféffioo  al  Señor, de  los  pareceres,  o 

Calumnias  de  ios  Paleftinos:  Jdfy  ¡oannem  Baptiftam,  &c.  Et 

trufaras  calumnias filentio  premuní.  Redime  me  á calumnijs  ho* 

minum.  Oítentandoíe  afíi  Rcdcmptor  de  fu  ¿/ageftad,  por 

cito  él  foto  ve  el  Sudario,  y lo  regiítra  en  el  Sepulchro  v Et 

Sudarían*  quod  fuerat  fuper  capul  eiusf  que  el  fer  Redemptor 

de  Chnfto  es  prerrogativa  muy  cípeciat,y  folo  de  San  Pedro: 

Refpcndens  autem  Petrus , Tu  es  Chr  ifias  fitius  Dei  vivu 

Videreergo  Sudarían*  efi  hahere fidem  Divinitatis  Chrifii- 
celencu,  y gloria, que  tupo  eíie  Sagrado  Apoítol  grangearfe, 
no  icio  muñendo  crucibcado  con  grande  admiración,  y no- 
vedad,  i averío  en  la  Cruz  : Vt  ofienderet  vniverfis  admiranda 
fe  bumilitaiis  virtutemytovique  myfierij  difciplinam,  fi  también 
derramando  por  las  canales  de  fus  ojos  la  mas  fina  faegre  de 
fu  abraíado  amante  corazón  : O culis  qnafi  fian  guiñe  refiperfis. 

Y aora  entiendo  yo  porqué  á la  inefable  conf-ñion  que  hizo 
de  Chnfto  Pedro,  íe  feguia  luego  im  mediatamente  la  que  hi- 
zo Chrifto  de  San  Pedro  declarándole  el  mifmo  Señor  fu  fer: 

Et  egu  dicfftiínqma  lúes  Petras , & fuper hanc  petram  edifica-; 
ho  Eccltfiam  meam\  y noten,  que  le  llama  piedra,  y en  íu  con- 
fefíioa  piedra  Te  declara  la  Soberana  J^ageítad:  Tu  es  Petrus. 

Tu  es petra,  y viendo  yo,  que  el  Divino  /Waeítro  nos  dice  ío-1 
lamente, que  es  piedra  Gn  decirnos,  que  piedra  tan  excelente,, 
y myíteñofa  es  eft  a,  recurrir  para  defeubrir  lo  efpecial  de  cf- 
ta  piedra  á aquellas  doze  preciofiffimas,  de  que  eftaban  ador- 
nados los  fundamentos  de  aquella  muy  hermoía  Ciudad,  que 
via  en  fus  relevaciones  el  Rvangelifta  ^an  Juan  : Pundamenta 
muri  civitatis  ornni  lapide  pretiofo  ornata.  ÍLn  cuyos  admirad- 
bles  fundamentos,  es  íeotido  común  eftar  Igs  Apoftoles  di- 
bujados, y en  el  primero  que  es  eljafpe  : Primum  fandamen- 
tum  fafpisd ice  el  Doéto  5ylveira,que  fe  fignifica  Sa n Pedro: 

Petras  fignificatur  in  fajpide.  Y me  hsze  grande  tuerza,  que 
tiendo  el  primero,  y principal  de  todos,  íe  dibuje,  no  en  la 
firouzi  del  diamante,  en  la  hersiofuta  del  Topacio,  en  lo 
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muy  n o deí  Rubí, en  lo  verde  de  la  Efmeralda.'eo  lo  éficen: 
d.do  de!  Arnerliy^.  en  lo  viftofo  del  Jacinto,  en  la  nobleza 
de!  Zapbiro.en  lo  brillante  del  Carbunclo, ó en  otra  de  aque- 
llas vanas  precio fiffi  otas  piedras;  lino  Tolo  en  el  Jafpe:  Petras 
figmfiicatur  w fafítie.  Primam  fundamentan  fafpis.  Y por- 

ñvp  t 0/íC|rS  l3^Pe.es»  diCü  el  ¿apientiflimo  Cornelio,  vna 
aventajadiffima  rica  piedra,  en  que  fe  defeubren,  y ven  man- 
chas de  fangre;  Prafiamifsimut  efi  fafpis,  viridishabens  maca- 
rabeas,  five  fanguincas.  Y como  las  que  fe  ven  en  el  mas 
rico  u ven  taj  adojal  pe  Pedro,  fean,  no  otras,  que  las  que  def- 
eubren fus  ojos  de  la  mas  fina  fangre,  que  dió,  y por  redimir 
a fu  amado,  como  dice  e!  R.  P.  Leftor,  deílüo  por  aquellas 
fus  hermofas  canales:  Oculis  qaafi fúngame  refperfis.  Qiando 
qual  nquifima  piedra  colocada  íe  vió  en  el  monte  Capitolio 
dando  alíi  crucificado  la  mas  pura  fangre  de  fu  corazó  aman- 
tiHrnio  : Ocahs  qaafi  [anguín*  rejper/ís  ; por  eflo  en  ninguna 
Otra  piedra,  fjQ°  foíoen  eíjafpe  fe  dibuja:  Petras  figniñeatnr 
tnfafpiae  * Priman  fundamentan  fafpis.  Y porefloa  laafcií- 
íima  con  fe  ilion  que  haza  de  Chnfto  Pedro, en  que  confefiaa- 
dole  hijo  de  Dios  vivo:  Tu  es  Ckrifias filias, Del  vivL  le  redi-' 
Ríe  de  aqueles  calumnias:  Prefatas  calumas  filemio  premuní  '. 
Redime  me , &c.  fe  ligue  luego  la  confeíñon  de  Chciíto  á Pe- 
dro, en  que  le  declara,  y manifiefta  piedra : Tu.es  Petras.  Tu 
Pomo  primera,  y principal;  piedra  preciafiffima 
Jalpe:  Priman fundamentan  fafpis,  Petras  fcnificatnrin  fafi 
pide,  manchada  de  íangre:  Habens  maculas  rabeas five [anQui- 
que  per  redimirle  derrama  por  fus  ojos  : Ocalis  qnafi 
ffPga \ne  refperfis\  tnanifeíhnjoafii  la  muy  aventajada  e faceta! 
gloria  de  ier  el  íolo  Redemptor  del  mifmo  Redeaiptor: 
Refpmdens  aatem  Petras , &c.  Excelencia  que  como  Ungular, 
y vmea  de  San  Pedro,  la  difeurre  en  eftc  fu  altiffimo  Sermón 
con  elegancia,  con  delicadeza,  con  novedad,  pulidez,  y elo- 
cuencia, fu  gran  Panegyriíh,  obra  por.fin  de  fu  fubciliffimo 
ingenio,  y elevado  talento,  y por  eíTo  digna  de  eftampa,  y de 
que  Taiga  a la  puohea  luz,  para  que  affi  quede  perpetuada  pa- 
ra  fiempre  en  los  moldes,  y con  ella  la  memoria  de  fu  Sapien-l 
tiUiKDO  Author tquc  bien  fe  lo  merece,  quien  como  Chronifta 
tamofo  íabe  también  coníervar,  y eternizar  memorias  en  fus 
b mirables  efentos '.Chronicafive  hifiorUjcmporum  memeriam 
confier  vantesx&c¿ ixo  el  Padre  de  la  Latinidad  mi  grande  Ca- 
lepino  por  lo  qual,  y no  tener  cofa  que  fe  oponga  á nueftra 
¿anta  Pee,  Decretos  Pontificios,  y buenas  coílumbres,  po- 
drá 


drá  V.  P.  'Mi R.  di&naríe  de  conceder  la  licencia,  q ue  para  fu 
impreflion  fe  le  pide  , que  efte  es  mi  parecer , [alvo  meliori. 
Convento  de  N P.  £.  Auguftia  de  la  Ciudad  de  Celaya»  y 
Septiembre  14.  de  >73*»  años. 

M.  R.  P.  N.  M.  Prior  Provincial. 

B.  L.  M.  de  V.  P.  M.  R.  fu  mas  favorecido 
hijo,  y tendido  fubdico,  que  le  venera, 

Fr.  Antonio  de  Pinedai 

(0  4¡$ 

LICEÍáei  A DEL  SUPERIOR  GOVIERNO. 

í í*  '■  - H - 

ELExmo.  Sr.  O.  Juan  de  Acuña,  Marqués  de  Caía- 
Fuerte,  Ca vallero  del  Orden  de  Santiago, Comendador 
de  Adelfa  en  la  de  Alcántara,  del  Contejo  de  fu  Magef- 
tad,  en  el  Real,  y Supremo  de  Guerra,  Genera!  de  los  Reales 
Exercitos,  Virrey,  Governador,  y Capitán  General  de  efta 
Nueva  EÍpaña,  y Pre  (Ideóte  de  fu  Real  Audiencia, y Chanci- 
lleria,  &c:  concedió  fu  licencia  para  la  impreífion  de  efte.  Ser- 
món, Víftoel  Parecer  del  Dr.  D.  Juan  Miguel  de  Carballido, 
y Cabueñas,  Rcétor,  que  fue  de  la  Real  V niveríidad,  y Cura 
interino  en  bs  Parródhias  de  la  SantaVera-Cruz,y  Santa  lg!e- 
fiaCsthedral  de  México,  como  confía  por  Dectetodea8.de 
Marzode  173 3.  Rubricado  de  S.  Ex, 


UCENCIA  DEL  ORDINARIO. 

1 

EL  Sr.D.Francifco  Rodríguez  Navarijo,  Doftor  en  am- 
bos Derechos,  Abogado  de  efta  Real  Audiencia;  y de 
Prefos  de  el  Sanco  Olí  cío,  Medio  Racionero, Canónigo 
Doctoral, y aítualMaeftre-Efcuela  de  eftaMetropolitanalgie- 
lia,Cathedratico  Jubilado  de  Viíperas  deLeyes  en  laReal  Vni- 
vcríidad,  Juez  Pro vifor,  y Vicario  General  de  efte  Arzobifpa- 
do,&c. concedió  íu  licencia  para  la  itnpreffion  de  efte  Sermón, 
yifta  la  Aprobación  del  Dr.D.  Francifco  Anfelmo  de  la  Peña* 
y Torres,  Dr.  Theologo  por  la  Real  Vniverfidad  de  México, 
como  confia  por  Auto  de  i6.de  Marzo  de  1733.  años. Rubri- 
cado de  fu  Señoría* 

LICENCIA  DEL  ORDEN. 

El  maestro  fr.  lvis  Martínez  del  orden  de  los 

Ermitaños  de  N.  P.  S.  Auguftin,  Calificador  del  Santo  OfFicio,  Prior 
Provincial  ( indigno)  de  ella  Provincia  de  San  Nicolás  de  Michoa- 
can.  Nuevos  Rey  nos  de  la  Galicia,  Vizcaya,  &c.  Por  la  prefente  con- 
cedo mi  licencia  á N.  P.  Le&or  Prior  de  nueiiro  Convento  de  Santa  MA- 
RI A de  Gracia  de  la  Ciudad  de  Valladolid  Fr.  Maridas  de  Eícobar,  para  qfce 
pueda  dar  á la  imprenta  vn  Sermón,  que  en  el  dia  del  Señor  San  Pedro, 
predicó  en  la  Santa  Iglefia  Cathedral  de  dicha  Ciudad:  atento  á averio  te- 
mitido  á la  cenCura  de  Hombres  Doftosde  efta  nueftra  Provincia,  y conloán- 
dome de  l'u  Aprobación.  Es  dada  en  efte  nueftro  Convcnto.de  Nucíha  Se- 
ñora de  los  Dolores  de  eíla  Ciudad  de  Queretaro,  en  diez  y nueve  dias  del 
mes  de  Septiembre  de  mil  fetecientos  treinta  y dos.  Va  Sellada  Con  el  Sello 
menor  de  nueftro  OfFicio,  y refrendada  de  nueftro  Secretario  de  Provincia. 

. ...  ■■  ?;  ••  > u -c  .* 

Fr  Luis  Martínez, 

Piior  Prcv. 

■ . ■ - •.  í 

Por  mandado  de  N.  P.  M,  Prior  Provincial* 

Le&or  Jub.  Fr.  Jofeph  Díaz  Cano . 
Secretado  de  Provincia* 


TU  ES  CHRISTUS  FÍLIUS  DEl  VIVE 
Matth.  16. 

Dixit  ad  Simonem , duc  m alftm,  Luc.  Cap.  5. 


SALUTACION. 

N.  1.  Radas  á Dios,  que  ya  Tope,  el  porqué 
\J  U antigua  Roma  efcaichó  en  fus  Lá- 
baros, Vexilos,  y Pendones  las  Aguilas  de  dos  ca- 
bezas, Gracias  á Dios,  que  ya  entendí  el  enigma, 
y Eíphingc  de  entallar  en  los  Temples,  arcos,  y 
fachadas,  las  eílacuas  de  Jano  con  dos  redros,  Aora 
he  venido  i alcanzar  el  fundamento  de  lo  referi- 
do. Hada  aqui  tenia  lo  dicho  por  Metamorphofí 
de  Ovidio,  ó por  faeno  de  Apuleyo.  Vivía  en- 
gañado hiíla  aora , como  los  de  la  fapientifsima 
Athenas,  con  la  Edatua  del  Dios  no  conocido. 

Vivía,  boeivo  á decir,  engañado,  porque  creía, 
que  era  pintar,  cemo  querer,  el  darle  a una  Agui- 
la dos  cabezas,  y á un  hombre  dos  redros:  empe- 
ro, viendo  lo  dicho  oy  en  la  Chridiana  Roma , 
vengo  á entender,  el  que  fue  anuncio  del  Chrif- 
tiamfmo,  lo  obrado  en  el  Gentihfmo.  O finó 
veamos  con  los  ojos  de  la  alma  los  encarnados 
Pendones  de  la  Chridiana  Roma,  viétoriofos  Ve- 
xilos de  nuedra  Redempcion  : Vexilla  Regis  pro*  ( t y 
deunt.  (1)  Y en  ellos  admiraremos  una  Aguila  bor-  Ctuc.in  Hjui. 

A dada:  aiu,f£'- 
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Matth.  i6.f, 
«3. 

(4) 

Ibid.f.  I*. 
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H*br.  in  orig. 
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Matth.  1 6.  f. 
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Luc.  c.  5 . tf.j. 


dada:  praceptum  tuum  elevabitur  Aquila.  ( i) 

Vna  Aguila  con  dos  cabezas,  al  modo  de  las  Ro- 
manas; mirando  en  el  mefmo  quadro,  qual  es  el 
de  la  Cruz;  la  cabeza  de  Pedro,  y la  de  Chrifto. 

i.  De  los  dos  fe  forma  un  Chriftianifsímo 
Jano,  del  roftro  de  Chrifto,  y del  de  Pedro.  Chrif- 
to  faca  la  cara  por  Pedro:  Tu  es  Petrus:  ($)  y Pe- 
dro por  Chrifto:  Tu  es  Chrijlus.  (4)  Sagrado  Dyp- 
tongo,  en  que  de  dos  grandes  letras,  quales  fon 
el  Alpha  de  Chrifto,  y Omega  de  Pedro,  fe  for- 
ma un  nuevo  Cara&er.  Violo  David,  quando 
dixo  : Homo y & homo  natus  efl  in  ea.  (5 ) Uno  en  el 
cuerpo  : natus  efl:  dos  en  los  roftros:  homo , & ho - 
mo:Faciesy& faciese  que  leyeron  otros.  ( 6 ) Veis  ai 
un  cuerpo  con  dos  caras,  un  Jano  con  dos  roftros; 
con  el  uno  miradla  tierra,  y con  el  otro  atiende  al 
Cielo:  afsi  como  los  roftros  de  Chrifto^  y Pedro. 
Chrifto  mira  con  el  fuyo  a la  tierra,  atiende  a las 
Piedras,  y entre  todas,  como  a fundamental,  y 
principal,  d Pedro  : Tu  es  Petrus . Pedro  con  fu  roí- 
tro  mira  á lo  alto,  contempla  al  Padre  allá  en  el 
Cielo  : Pater  meusy  qut  in  Coelis  efl.  (7) 

3.  Ni  mas,  ni  menos,  nos  pone  eftefagrado 
Jano  el  Evangelio  de  la  Dominica  á la  viíh;  quan- 
do nos  dize,  que  en  una  Nave  entraron  Chrifto, 
y Pedro  : Afctndens  autem  in  unam  Navim,  qu¿e  erat 
Simonis.  ( S;  Chrifto,  y Pedro  eran  de  aquella  Na- 
ve los  Pilotos,  los  Palinuros  de  aquella  embarca- 
ción. Por  dueño,  era  Pedro  cabeza  deaquella  Nao* 

Chut 
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Chrífto,  por  el  fuperior  dominio,  era  también  ca- 
beza de  ella.  Pedro,  como  Piloto  de  los  Cielos: 

Cavo , fanguis  non  yc’Vílavit  tibí , JedPatev  Píen  f y 

qui  in  Coelis  ejl.  Elevado  á lo  alto  el  roftro,  mira- 
ba con  el  Aftrolabio  á las  alturas : Dixit  ad  Simo - ^ 

nem,  duc  in  altum.  (p)  Chrifto,  como  tan  amante  id, ¡bi. t. 4. 
de  la  tierra,  cito  es,  de  los  hijos  de  Adan,  toda  la 
mira,  y atención  de  ín  roftro,  era  házia  abaxo:  Ra- 
gauit  eum , d tena  redúcete  pufillum.  (10)  Navega-  !d  ¡b^  ^ }a 
ban  eílos  dos  Pilotos  en  la  referida  Nave,  como  los 
que  fe  vén  oy  en  el  trafico  de  los  maresj  que  unos 
(y  eftos  fon  los  Africanos)  navegan  fiempre  cof- 
teando,  y llevando  por  objeólo  de  fu  navegación 
la  tierra:  A tetra  redúcete puftllum.  Otros  ( y fon  los 
Europeos)  furcan  el  Piélago , pero  es  mirando  á 
los  Cielos : Duc  in  altum : pefando  al  Sol,  y obfei- 
vando  al  Norte: 

4.  Pues  del  tnifmo  modo  coníidero  a Pedro, 
y Chrifto.  No  los  pongo  en  la  Vitacora  de  la  Na- 
ve, proprio  lugar  délos  Pilotos:  fino  es,  ^ue  los 
coloco  en  el  Arbol  mayor,  Entena  , ó Cruz  deja 
Embarcación:  en  donde  veo  á Chrífto  Crucifica- 
do, mirando  con  fu  Divino  roftro  á la  tierra:  í«-  ' 

clinato  Capite.  ( 1 1)  A térra  redúcete  pufillum.  Y a ioann* 
Pedro,  en  el  rnifmo  Arbol  crucificado,  no  miran-  3°* 
do  á la  tierra,  fi  al  Cielo,  por  eftar  clavado  con  los 
pies  arriba,  y la  cabeza  abajo:  Pater,  qui  in  Coelisejl:: 
duc  in  altum.  Chrifto,  con  fu  roftro,  miraba  a Pe- 
dro en  la  tierra  j y Pedro,  con  el  fuyo,  á Chrifto 

Ax  en 
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en  el  Cielo.  Y es  la  razón,  que  Chrifto  miraba  a 

Luc.»»,#.  tí.  Pedro:  Refpexit  Petrum : ¡n)  porque  lo  avia  de  re- 
dimir; y Pedro  miraba  á Chrifto:  Tu  es  Chriflus  t 
porque  Pedro  avia  de  fer  Redemptor  de  Chrifto. 
Eftá  propuefto  eJ  AíTumpto.  Chrifto  Redemptor 
de  Pedro,  y Pedro  Redemptor  de  Chrifto.  Para 
prueva  de  tan  nuevo  Thema,  necefsito  de  la  gra- 
cia de  la  Corredemptora  MARIA  Sandísima  N. 
Señora;  la  qual,  afsi  como  eftuvo  al  tiempo,  que 
redimió  Chrifto  á Pedro,  junto  á la  Cruz:  Stahat 
ioann.*!,.#.  wxta  Crucern:  (i  5)  Afsi  también  eftuvo  junto  á la 
**'  Cruz  alia  en  Roma,  dize  la  Venerable  Madre  de 

ciod.  de díís  Agreda,  (14)  quando  Pedro  redimió  a Chrifto. 

ave  mari  a. 

TU  ES  CHRISTÜS  F1LIUS  DEl  VIVI * 
Macth,  Cap.  i6, 

5*  A SSI,  como  en  contrarios  pareceres,  fedi- 
^ Ll  jL  vidió  coda  Troya,  al  vér  el  don  de  Mi- 

yirg.i.t./En*.  nerva  i Scindttur  (15)  incertum  Jiudia  tn  contraria 
vulgun  (Itlmo.  y Rmo.  Señor.)  Digo,  Señor  lilmo, 
que  afsi  veo  oy  en  diftimos  di&meoes parudoel 
pueblo  de  Paleítina.  Cada  qual  dize  fu  íeotin  Al'tj 
Matth.tá?ó.  9.  ’dicuntv.  alj  dkunt : alijdkunt . [\6)  Y diziendo  tan- 
*4,  £cs,  todos  yerran:  ninguno  acieFta,  porque  nin- 

guno de  los  que  dezian,  quena,  que  faeíTe  ChriC 
to  el  Meísias,  Y afsi  por  no  darle,  lo  que  deban , 
no  £.;*  «síir- 
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afirmaban, que  lo  era  Elias, que  lo  era  Geremias,que 

lo  erael  Baptifh,  o qualquiera  de  los  Profetas:  Aut 

umm  ex  Prophetis,  Pero  Chrifto*,eíTo  no:  Nolhnms 

htme  regnare  fuper  nos , ( 1 7)  Sealo  qualquiera  de  los  LuC.  i5.^.I4í 

Profetas  , aunque  entren  Balan,  Achab,y  Gaiphas ; 

que  á trueque,  de  quejefus  no  lo  fea,  daremos  por 

bien,  que  fea  qualquiera  de  los  referidos  el  Mefsias: 

Aut  umm  ex  Prophetis , 

6,  A los  quales  pareceres  de  los  Paleftinos, 

llamó  calumnias  el  fapientifsimo  Maeílro  Fr,  Juan 
de  Sylveira:  Alij  loannem  Bapíijlam^  alij  Eliam , aut 
leremiam  , & pr¿ef atas  calumnias  filetitio  premuní . ^ 

(18)  Calumnias  ícneflos  varios  pareceres?  Si :pr¿e-  p.syiv.iíb.  c, 
fatas  calumnias  filentio  premuní , Pues  de  efias  ca-  7 ' 6,  pag.  niihi* 
lumnias  redimió  á Chriílo  Pedro,  folo  con  dezir:  S3*lcra*4* 
Tu  es  Chajlus  Films  Dñ  m.  Y efta  es  la  Rcdemp- 

cion?  Si-  que  afsi  lo  dixo  David:  Redímeme  a calum-  (l?) 
nijs  honümrn,  (16)  De  fuerte,  que  al  que  libran  de 
las  calumnias,  á eíle  redimen  : Redime  me  á calum - 
■nijs.  Luego,  fi  Pedio  libra  á Chriílo  de  las  calum- 
nias de  ¡os  hombres,  redime,  ó redimió  Pedro  a 
Chriílo?  Es  afsi t Redime  me  d calunmijs  homitmm : 
pr  ¿futas  calumnias  filentio  premuní, 

7.  Veis  ai  en  el  Evangelio,  á la  letra,  como 
fue  Pedro  Redemptor  de  Chriílo;  librándolo,  con 
fu  co nfe fsion  : Tu  es  Chrijlusi  de  las  calumnias  de 
los  hombres.  Defde  entonces  empezó  la  Redenip- 
cion  de  Pedro  : Habita  fide  (dixo  S.  Alberto  Mag- 
no) habita,  fi  de , <¿r  cenfefsione  Deitaiis.yfupra  quam 


(*o) 

S.  Alb.  Mag. 
Cltat.a  Syl.  ybi 
fup.quaeft.  1 1, 

a. 


(*0 

D.  Ambr.  Ir 
orat.  contr. 
Auxfnt.  qu® 
habsiur  lib.  5* 
Ifiitol. 


fundatur  Ecclefta , tavgitur  Pafsionis  futura  reuelatio. 
(10)  Y la  confirmación  de  la  Rcdempcicn  fe  obró 
el  día,  en  que  Pedro  murió  en  una  Cruz,  en  el 
monte  Vaticano,  ó Capicolio:  entonces  fe  vio  evi- 
dente, que  era  Pedro  Redemptor  de  Chrifto-,  por- 
que entonces  dio  Pedro  por  Chrifto  fu  vida  * y 
dándola  Pedro  por  Chrifto  en  una  Cruz,  redimió 
á Chrifto  de  la  muerte  de  Cruz. 

8.  Oíd  el  cafo,  referido  por  todos  los  San- 
tos Padres.  Salia  Pedro  de  Roma,  huyéndo  la  per- 
fecucion  de  Nerón,  á tiempo,  que  en  la  via  Sala- 
ria fe  le  hizo  encontradizo  a Pedro  Chrifto,  con 
vn  pefado  leño  á los  hombtos.  Entre  admirado, 
y confufo,  pregunta  á Chrifto  Pedro:  Señor,  adon- 
de caminas?  A la  qual  pregunta  refpondió  Chrif- 
to: Voy,  Pedro  á Roma,  a fer  otra  vez  crucifica- 
do. Lo  qual,  oído  por  Pedro,  porque  Chrifto  no 
fuefle  otra  vez  crucificado,  fe  ofreció  luego  al  fii- 
plicio  de  Cruz,  y murió  Pedro.  Dígalo  por  co- 
dos S.  Ambrofio : No&e  Petrus  muro  egredi  capit , 
& ' videns  f \bi  in  porta  Chriftum  occurrere , ‘vrbemque 
ingrediy  ait : D omine , quo  vadis  ? Refpondit  Cbrijíus : 
Venio  Romam  iterum  crucifigi.  Intellexit  Petras  ad 
fuam  Crucem  Divinum  pertinere  refponfum : flatimquc 
correptusy  per  Crucem  Juam  honorificavit  Dominum  le- 
fum.  (11)  Era  cierto,  el  que  Chrifto  iba  á 1er  cru- 
cificado : Venio  iterum  Romam  crucifigi . Como  lo 
avia  fido  ya  en  jerufalen:  era  fin  duda  verdadero 
el  dicho  de  Chrifto.  Y que  fuccdió  ? Que  entró 
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Pedro  á Roma;  crucificó  Nerón  á Pedio.  Y con 
crucificar  á Pedro,  dexo  Chrifto  de  íer  crucifica- 
do otra  vez:  Iterum  Romam  cYucifigi.  Luego  Pedro, 
muriendo  en  una  Cruz,  redimió  a Chrifto  déla 
muerte  fegunda  de  Cruz:  y fe  ve  evidente,  que 
fue  Pedro  Redempcor  de  Chrifto,  fupuefto,  que 
lo  libró  de  la  afrentóla  muerte  de  Cruz. 

5>.  Chrifto  fué,  y es  nueftro  Redempcor, 
porque  á todos  nos  redimió,  muriendo  en  un^ 

Cruz  por  noíotros.  Noíotres  eramos  obligados  a 
morir:  empero  Chrifto,  muriendo,  nos  redimió 
de  la  muerte , y del  pecado  ; y efto  conftituyó  á 
Chrifto  Redempcor  nueftro.  Chrifto,  fe gun  fu  pa- 
labra, que  no  pedia  faltar,  avia  de  morir,  ó fer 
crucificado  en  Roma:  Vento  tttYum  Romam cvucifigi* 

Pedro  muere  en  la  Cruz,  en  que  Chrifto  avia  de 
íer  crucificado  : Luego,  con  efte  hecho,  fe  confti- 
tuyó Pedro  Rcdempror  de  Chrifto. 

i o.  Redimió  Pedro  á Chrifto:y  Chrifto  tam- 
bién a Pedro:  empero  con  una  diferencia;  que 
Chrifto  redimió  á Pedro  de  la  culpa;  pero  Pedro  a 
Chrifto  no  lo  redimió  de  culpa  ; porque  Chrifto 
no  la  tuvo:  §¡m  non  nevit  peccatum.  (ti)  Y aísi , ^ (**) . 

fue  la  redempeion  , que  Pedro  hizo  de  Chrifto,  caP.5.  t!- 
redempeion  de  Cruz,  no  redempeion  de  culpa. 

Eftá  evidente  en  las  redempeiones  de  Pedro,  y 
Chrifto.  Quando  Chrifto  redimió  á Pedro,  y a 
todos  los  hombres  , derramó  bafta  la  ultima 
gota  de  íangre : Exhit  Janguis.  (zj)  Pero  quam 
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do  Pedro  redimió  a Chriílo , muriendo  en  la 
Cruz,  dize  el  Maeílro  Syl  vería,  citando  á Tertu- 
liano, y otros  Padres,  cjue  murió  Pedro  fin  cffuf- 
fion  de  fangre  : Cinget  te  ad  Crucera  , non  el  avis , 
fed  funibus.  ( 24)  Pues  porqué  no  muere  Pedroen 
la  Cruz,  derramando  por  Chriílo  fu  faogre?  Por- 
que como  Chriílo  no  tenia  pecado  alguno:  Non 
novit peccatum:  y la  fangre  fe  derramó  en  remifsion 
de  los  pecados:  S anglas  y qui  pro  vobis  eff'undetur  in 
retnifiionem  peccatomm . (25)  Por  efib  Pedro,  quan- 
do  muere  en  la  cruz,  no  derrama  íangre,  porque 
redime  á quien  no  tiene  pecado:  Chriílo  da  hafla 
la  ultima  gota  de  fangre,  porque  muere  por  Pe- 
dro, y los  demás  pecadores.  Y como  Pedro  mue- 
re, ó fe  muere  por  Chriílo,  no  dá  en  fu  muerte 
una  fola  gota  de  fangre:  Cinget  te  ad  crucm>  non 
claviSy  fed  funibus , 

11.  En  el  herir  el  Angel  el  coítado  de  Pedro: 
Percujfoque  latere  Petri : (25))  hallaron  muchos  Pa- 
dres femejanza  á la  herida,  que  le  dieron  á Chrif- 
to  en  la  Cruz:  Sicut  é latere  Cbrijli  emanavit  Eccle - 
fia  i fie  etiam  é latere  Petri  defiaxit  fundamentum,  (17) 
Pedro  herido  dormido;  y Chriílo  herido  muerto  : 
ambos  en  el  coílado^pero  de  la  herida  de  Chriílo 
fale  fangre,  y agua:  Exhit  fanguisy  & aqua.  Pero 
déla  de  Pedro,  ni  agua,  ni  íangre,  aparece,  Y por- 
qué ? Porque  Chriílo  dio  agua,  para  lavarnos  de 
Jas  culpas:  Ut  nos  lavaretfor  dibus:  (28) dió  fangre, 
para  redimirnos,  Y como  aquel,  á quien  redemi  4 
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Pedro,  ño  tenia  manchas  ¡ ni  culpas*  auaéjue  í¿ 
hieren  el  cortado:  Ptrcujfoque  latere  Petri:  no  Tale 
de  la  herida  fangre,  ni  agua. 

1 z.  Pero  dirán,  que  fí  no  dio  Pedro,  por  la 
redempeion  de  fu  Amado  la  fangre,  no  hizo  la  ma- 
yor mueftra  de  fu  fineza.  Digo,  que  aunque  no 
dio  la  fangre,  dio  mucho  mas , que  fi  huviera  da- 
do harta  la  ultima  gota  de  fangre.  Quando  Chrií- 
to  confummaba  ya  la  obra  de  nueftra  Redempeion, 
dió  toda  fu  fangre  en  la  Cruz  5 y dio  cambíen  fu 
alma.  La  fangre  á las  criaturas:  fangtiistqui pro  vo- 
lts effundetur : (19)  fu  alma  á fu  Eterno  Padre:  Pa - 
ter  in  manus  tuas  commendo  fpmtum  meutn , ( 3 o)  Y 
qual  de  eftas  dos  cofas  Fue  la  mayor  dadiva?  La  que 
fe  hizo  á los  hombres,  o la  que  fe  hizo  al  Padre  ? 
Todos  han  de  dezir,  que  la  qué  fe  hizo  al  Padre 
Eterno.  Puesafsi,mma$,ni  menos,  fe  portó  Pedro. 
Den  otros  por  Chrifto  fu  fangre*,  pero  Pedro  dé, 
por  Chrifto,  y por  redimirlo,  fu  alma;  que  eñees 
el  mayor  amor : Maiorem  hac  dílettionem  tierno  habet , 
ut  ammm  fnam  ponat  quis  pro  amicis  fuis . (3 1)  Y 
afsi,  aunque  Pedro,  en  fu  redempeion,  no  diófaa- 
gre:  empero  dió  mas  que  fangre,  pues  dió  fu  alma# 
por  redimir  á fu  amado. 

13  Vna  valiente  replica  tiene  todo  lo  dichoi 
fundada  en  vn  Texto  literal  de  San  Pablo;  que 
parece,  que  concurre  oy  el  Aporto!  con  fu  dicho, 
para  anular  todo  el  AíTumpco : quizá,  porque  tip 
lo  he  nombrado,  fiendo  fu  día.  Sinefangmms  efFup 
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HPia5adHeb.  fiwe*  non  fit  remifsio.  (31)  No  ay  redempcion  firt 
Sangre,  dize  San  Pablo;  es  afsi,  que  en  la  muerte, 
a redempcion,  que  hizo  Pedro,  no  huyo  fangre: 
fion  cldvisy  fed  funibus : Luego  no  huvo  redemp- 
cion; porque  faltó  la  fangre,  que  es  la  que  la  conf- 
ticuye.  Concluyera  defde  luego  el  argumento,  fino 
huviera  fangre  en  la  redempcion,  que  obró  Pedro 
por  Chrifto.  Sangre  huvo,  Señores:  pero  no  fan- 
gre del  cuerpo;  fino  fangre  de  la  alma.  Pues  qué, 
el  alma  tiene  fangre } Si,  que  las  lagrimas  fon  la 
f ■ fangre  de  la  alma,  dize  Fideles  Lachrym#  ab  anima 
Fidel.  Paneg.  liquefacía  emahant . ( 33  ) Afsi  efpiró  Pedro  en  la 
Cruz  derramando  por  los  ojos  la  fangre  de  la  almir 
Baro!4Annai.  0ctilis>  f anguín  e refperfis  y dixo  Baronio.  (34) 

aun.  6$,  £o.l*  Afsi  redimió  a Chrifto  Pedro,  dando  en  la  Cruz 
por  fu  Amado,  la  mas  fina  fangre,  quál  es  la  de 
la  alma:  Oculis  y quafi  fanguine  refperjfs:  y afsi  redi- 
mió Pedro  á Chrifto,  y huvo  fangre  en  la  redemp- 
cion, que  hizo  Pedro;  porque  huvo  fangre  de  la 
alma:  Lacbrym#  ab  anima  liquefaUd  emanan  f¿ 

~ ^14.  Quiza  á ello  ajudió  Zélada,  quando  les 
dio  á las  lagrimas  el  titulo  de 'Red'ém peoras : Re- 
(35)  demptñces  etiam  efFimdat  lachrymas.  tz «)  Con  qué 
cap.  7.  f.  t9 . projpnedaa  le  vieron  ellas  lagrimas  Redem peoras, 
en  ^ muerte  de  Pedro,  q uaodo'fuecruci  fea  do  .1 
Murió  Pedro  ihvérfo  en  la  Cruz;  la  cabeza  abáxo, 
y los  pies  arriba.  Pues  oye  aora  á Saloman:  Caput 
mmplemm  efl  rere:  y el  Chaldeo  perifraífea  afsi : 
CapUli  capitis  mei  pleni  fmt  lacbrymis ; & emeinus 
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i rafaréimei  r.tfditis ejlgutt¡s.oc(dorm^ 3 6)  Lagrimas 
en  la  cabezal  Si,  que  días  ion  las  de  Pedro.  Mí- 
ralo en  la  Cruz  crucificado^  la  cabeza  abax^y  ad- 
vierte la  fangre  de  la  alma,  que  de  fus  ojos  mana: 
Oculis , quajlfav guiñe  refperfis:  y veras,  que  las  la* 
grimas,  en  vez  de  vede,  como  las  de  Gcrémias, 
en  las  mexülas:  hachrymee  eius  in  mxillii  ei'us:  (3  7) 
por  la  inverfion,  eílán  en  la  cabeza : Capilli  c ¿filis 
wei  fleni  Jmt  Uchrymis.  A que,  parece  aludió  Sa- 
lomón, en  los  me ímos  Cantares, quapdo  afirmó, 
tenerlos  cabellos  eífa  Cabeza,  de  color  de  faagre  ; 
Coma  c'afUis  eius9  ficut  purpura  Regis y<vitiB a candi- 
las. (3.8)  Claro  ella,  fe  aviá^n  de  ver  encarnados, 
como  vna  íangre;  podio  que  la  íárgre  de  la  al- 
ma: Oculis y quafi  fmguine  rejpcrjis  : baxaba  a teñir 
los  cabellos  de  Pedro. 

1 5 . Redimió  Chriílo  vida  nueítra  a Adán* 
y quizo,  que  al  pie  dé  la  Cruz  eíluvieífe  la  cabe- 
za de  elle  primer  hombre;  para  que  al  défeenfode 
la  fangre,  íe  bañafle  la  cabeza  del  primer  hombre 
del  genero  humano,  con  la  purpura  , que  de  fu 
Regio  cuerpo  deícendia:  íbi  fuit  Adami  caharia 
( dixo  Sylveira ) ut  quem  Chrijlus , fuojanguine , e cru- 
ce dijl  rilante  > redemerat ; ad  gratis  vitam  remo  careta 
(35?)  Crucificaron  á Pedro,  fino  en  el  monte  Cal- 
vario, que  fe  interpreta  Cabeza-,  en  el  monte  Ca- 
pitolio, que  figoifíca  lo  miítno.  En  la  Cruz  de 
Pedro  faltó  la  cabeza  de  Adán;  pero  dluvo  a los 
pies  de  la  Cruz,  por  la  inverfion,  la  cabeza  del  mit 
Bz  mo 
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mo  Pedro,'  qué  es  Chriílo:  Capul  Ptlri  Cbríflut  : 
P.  N Auguft.  (4°)  que  es  el  fegundo  Adán:  Secundas  homo  de 
Sylveir.  • •<puí  Cato  CocJeJUs.  (41)  Oíd  aora,  eílo  fupueílo,  como 
i.adcoLp.  Cflrifto>  quando  redimió  á Adán,  pufo  al  pie  de 
jj.t.47.  Cruz  la  cabeza  de  eíte  primer  hombre,  para  ba- 
ñarla con  fu  fangre;  Quem  Chrifius fuo fanguine,  e cru- 
ce dijlillante$  redemerat:  Pedro,  como  que  redimía 
a Chriílo,  fino  pufo  la  cabeza  de  Chriílo  al  pie  de 
la  Cruz,  pufo,  por  la  inverfion,  la  fuya:  y aísi,  ba- 
- fiando  fu  cabeza  con  la  fangre  de  fus  ojos : Oculis, 
quafi  fanguine  refperfis en  fu  cabeza  pufo  la  de 
Chriílo:  Cajmt  Petri  Chiflas*  Para  que  afsi  todo  el 
mundo  vieíTe,  que  era  Pedro  Redemptor, en  fu 
propria  cabeza,  de  Chriílo  Redemptor nueítro. 

16.  Aora  entiendo,  el  porqué  fuplicó  Pe- 
dro, que  fo  pufieífenen  la  Cruz,  á la  contra  de  fu 
Maeílro  Chriílo.  Porque  Chriílo,  quandolo  cru- 
cificaron, miraba  á la  tierra ; y Pedro,  quando  lo 
ataron  en  la  Cruz,  miraba  al  Cielo:!» fuhlimepe - 
dihus.  elevatis , Cruel  confixum  efe,  dixo  Baronio. 
Baron4'VAn.  (4^)  Chnílo  muere,  mirando  á la  tierra:  Inclina - 
mi,  ann,  to  c apite  traddiditfpiritum.  (43)  Y Pedro,  miran- 
(4^  * do  al  Cielo.  Y da,  muy  á mi  intento*  la  razón  de 
^oann,  i$.  f.  ¿(las  pofituras  contrarias,  Pídele:  Sicat  enim  Chrif- 
tus,  ardentísimas  amatar  nojler , in  Cruce , c apite  in 
JuhUme  colloc  ato y morí  njolait^  ut  nos  Jileólos  fuos , qui 
deor fum  ín  tena  conjlitat i erarnus,  rejpiceret : ita  Pe - 
f ideí4?aneg.  tYUS>  caPte  deorfum  poftto , morí  f voluit , ut  Chriflum  j 
íetr!  n. in  Calo  érat  contemplan poffet.  (44)  Chrif* 
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tó  miraba  a la  tierrá,  atendía  á los  hombres,  defde 
el  elevado  madero  delaCruzj  porque  los  redimía  5 
dize  Salmerón : Peccato  mortui  er amus  ,jujlk ice  vi* 

<vere  incifiamus , oculosque  fuos  in  nos  inclinare . (45 ) salmea  «áa* 
Pues  fiChrifto,  porque  nos  redime  muere  miran-  4Í* fo1, 
donos:  Inclín  ato 1 cafite : Pedro,  por  lamifma  razón, 
hade  morir  en  la  Cruz,  mirando  al  Cielo:  In  fu- 
llime pedihiis  eleyatis,  Cruci  confíxum  efe:  pues  alia 
citaba  Chri SÍQ^Ín  Caslis  eft\  á quien  redimía. 

17.  No  folo  por  lo  dicho  m uere  in verfo  Pe* 
dro  en  la  Cruz;  íi,  por  mas.  Que  £ué,  para  mof- 
crar,  que  daba  por  fu  Amado,  y Redemptor  Chrif 
to,  la  fangre  mas  fina,  quaLes,  la  que  mana  de  la 
alma,  por  la  vena  del  corazón,  que  fe  manifiefta 
por  fus  ventanas,  que  fon  los  ojos.  Dizen  losNá- 
turaliílas,  fundados, en  el  fentirdeRodiginiOjque 
fi  un  cuerpo  muere  en  la  pofitura,  que  eípiró  Pe- 
dro; la  fangre  del  corazón,  que  es  la  mas  pura,  fi- 
na, y acendrada,  cita  es  la  primera,  que  fe  derra- 
ma. Y es  la  razón,  que  el  corazón  eftá  en  forma 
de  una  copa , dilatada  por  lo  alto,  y en  modo  de 
punta  por  lo  baxo:  y afsi,  invirtiendofe  el  cuerpo, 
por  la  dilatación  del  vafo  del  corazón  por  lo  alto, 
fe  derrama  la  fangre  de  él,  por  las  venas;  y muchas 
vezes  fale  á los  ojos  la  purpura  del  Rey  del  cuer- 
po. Eíta  noticia  fupuefta,  oíd  aora.  Llegó  la  ho- 
ra: Venit  hora  eius i (46)  de  que  Pedro  redimieíle  á Ioan^g^ttc, 
Chrifto  , en  la,  Gerufalen  Romana.  Y qué  hizo 
Pedro  en  prueba  de  fu  fineza  ? Qué  ? Pidió,  el  que 
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l eri  h Cruz  lo  pufieíTen  inverfo,  para  afsi  derramar 
por  fu  Amado  la  fangre  mas  Fina,  cjual  es  la  de  la 
alma,  y corazón:  Oculis , quaj'i fan guiñe  refperfis , 

1 8 hila  fineza  de  Pedro,  tile  dar  la  mas  fi- 
na fangre  del  corazón  por  los  ojos5  fue  correfpün- 
dencta,  que  á Chriílo  hizo  Pedro.  Ya  Chriílo, 
quandp  redimió  a Pedro,  avia  hecho  etta  amorc- 
í.i  acción  por  Pedro:  y afsi  aora,  á fuer  de  agrade- 
cido Pedro,  ¡a  correfponde.  Sudó  Chriílo  allá  en, 
Getfemáni : y dizen  los  Padres,  y Dcélores,  que 
fue  ternario  el  fudorj  en  correfpondencia  á las  tres 
negaciones  de  Pedro:  Ter  orat  Clorijlus pro  Apojlolisy 
( dixo  Sylveira)  maximé  pro  Petroy  qui  ífo  eum  erat 
wegaturus,  Principaliter  orahat  Chriftus  pro  Petro  in 
hac  prafenti  oratione.  (47)  Solo  el  confíderará  Pe- 
dro, dize  eíte  fspientifsimo  P.  que  í, ico  á Chriílo 
el  fiador  íaoguineo  de  fu  Sagrado  cuerpo  : Pr<evi- 
fis  lachrymis  Petriy  demulcetur  fudor  fanguineus  Chrif- 
(48)  Aquí  fe  empezó,  dize  el  animo  Autor,  á 
dar  feliz  principio  á nueílra  Redempcion  : lam 
Chrijtus  futm  fanguinem  pro  falute  nojlra  ejfundere  in- 
c<epit.  (42)  Pues  porqué  acra  tiene  Chriílo  tan  pre- 
fente  á Pedro?  Porqué?  Porque  aora  es  quando 
Chriílo  eílá  en  el  Huerto  inverfo;  la  cabeza  aba- 
so, derramando  por  codas  fus  venas,  no  qualquie- 
ra  fangre,  fi  la  mas  pura,  y fina,  qual  es  la  del  co- 
razón: Sanguis  ad  cor  confluxerit  tamen  angorew :: 
faffum  efl  cor  tar/quam  cera  liquefcens.  Oculi  vider en- 
tur angujli  ad  effundendas  lachrymas  fanguineas  ¿ & 
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ideo  totum corpas faStuni  ejt  plémm,  velati  oculis,  (jo)  Id.  Syl v.  to, 

1 9.  Aqui  en  Getíemaní  dio  Chrifto  la  pri- 
mera  mirra,  dize  S.  Ambrofio:  Myrrhm  primara, 

(5  1)  Aquella,  que  fe  produce,  fin  que  intervenga 
hierro-,  lino  que  la  produce  el  ardor,  y calor  na-  a * >,</  3 
tural  del  Sol.  Pues  aora  es  quando  Chrifto  prin- 
cipalmente redime  á Pedro:  Principaliter  ofalat 
Chriflus  pro  Petro , Y es  que  aora.  derrama  la  mas 
fina  purpura;  aora  fe  exhalada  mas  fina  Mirra  del 
corazón;  y por  effo  aora  principalmente  redime  a 
Pedro : Principaliter  p^o  Petro,  Para  que  con  efte 
hecho  el  mundo  todo  vieííe  el  amor  de  Chrifto 
á Pedro;  pues  en  la  Redempciorí  da,,  principal-  j ■ f . 
mente  por  Pedro  la  fangre  mas  fina:  Principaliter 
pro  Petra,  Y por  efto  Pedro  quizo  morir  en  la 
Cruz,  de  modo,  que  díeífe  por  Chrifto  la  fangre 
de  fií  alma,  y de  íu  corazón,  qual  fue,  la  que  der- 
ramó por  las  dos  canales  de  fas  ojos:  OcuUs}qitaf¿ 
fangmne  refperfis, 

zq.  Efta  generóla  íangre,  que  en  el  corazón 
tenia  Pedro,  como  guardada,  ó eícondida:  Aífcon- 
dita  coráis  mti : (5  i)  para  darla  á fu  tiempo  por  fu  pral> 
Amado;  ella  era,  fin  duda,  la  que  lo  enardecía,  y 
fervorizad,  íacanpolo  de  sí,  para  acometer  excef- 
íbs  amorofes,  que  alguna  vez  íefen  ten  ciaron  por 
yerros.  En  el  Thabor  erró  Pedro  : Nefciens  quid 
diceret:  (5  3 ) quaodo  oyó,  que  hablaban  de  la  CruZj  LuCi^?%.33, 
y Réde’tbpcion  : Loquehañtur  de  excejfa  : de  Cruce, 

(5  4)  Lo  rnifmo  fue  oír  tratar  de  efte  punto,  que  (54)  ^ 

falir  1 ‘ ‘31, 


falir  con  fu  dicho  á oponerfe  Pedro^  Advirtió  la 
líquela  el  Dócilísimo  Calillo:  Si  Chrijlus  Petri  af- 
Jentiretur  peüuom , & in  Thabor  figeret  tabernácu- 
lo UWy  non  ^efcen^eYet  Bierufalem>  nec  pateretur  pro 
Caiim.de orn.  ómnibus:  unde redemptio  noílra  impediretuv  F» 

Aaron.  y.  18.  _ „ r .t,  J l \}j/ 

lilac  ,48.  ocailoo,  que  Chrifto  caminaba  á Gerufalen,  con- 
.7 . o. ,87.  tradlx0  pedro  Já  Redempdon¡  Namcum  chrijlus, 
paliendi  caufa , vellet  iter  affumerein  Hiertifalm,  con- 
í,í)  tradixit  Petrus e dicens-,  Ahjit  d te  Domine.  (¡6)  En 

e]  H“c“0  Ie  maDdó  el  Señor  con  imperio  á Pe- 
aro,  bolviefle  la  efpada  á la  bayna,  porque  no  fe 
impidiefle  la  Redempcion:  Mandat  ei  Dominas  re- 
(5rt  condere  gladium  in  locum  fuum,  ne  facramentum  nojlra 

Syl.t.  j.cap.3.  Redemptionis  impediretur:  que  dixo  Sylveira.  (57) 
n.iío.fol.^  13.  Oponiafe  Pedro  á todos  eftos  puncos 

ae  Redempcion,  porque  no  alcanzaba  Pedro,  que 
el  avia  de  fer  el  primero  redimido  por  Chrifto,  y 
defpues  Chrifto  por  Pedro.  Pedro  avia  de  íeguir 
A,  3 Chrifto iTu  me fequere:  (58)  no  Chrifto  á Pedro. 

Qperia  Pedro  adelamarfe  á morir  por  fu  Maeftro, 
y librar  aísi  a Chrifto  de  la  muerte : y como  de 
aquí  fe  avia  de  íeguir,  el  que,  al  parecer,  fe  impi- 
dieífe  la  Redempcion  de  Chrifto,  como  fe  cftor- 
vó,  el  que  fueífe  fegunda  vez  crucificado  Chrifto 
en  Roma:  padece  Pedro,  por  lo  dicho,  repulías 
en  los  puntos,  á que  fe  opone  de  la  Redempcion. 
Dexe  Pedro,  que  baxe  Chrifto  del  Thabor,  que 
vaya  a Gerufalen,  que  fe  dexe  apriíionar  en  el 
Huerto;  puefto  que  aun  no  ha  fido  redimido  Pe- 


dró;  dexefe  Pedro  redimir  de  Chrifto,  y enton- 
ces redimirá  á Chrifto  Pedro.  Yaqui  vienen  de 
molde  unas  palabras  de  mi  Preexcelío  Padre  Au- 
guftino,  en  que,  en  perfona  de  Chrifto»  le.dize  á 
Pedro:  Non  facías  pro  me,  quod  ego  non  feci  pro  te. 

(SS>)  No  me  redimas,  Pedro;  pues  aun  yo  no  te  p.nMuíí. 
he  redimido  á ti.  ap.syi.mtó. 

2. í.  Permitafele,  por  lo  dicho , á Pedro,  g}  100.  áol.  *30» 
que  yerre , el  que  niegue;  porque  no  fea,  que  vien- 
do lo  que  redime,  fe  juzgue,  que  es  Pedro  el 
Redemptor;  díze  el  Doáo  Cadillo;  i.Pemifm # 

Petras  negare  Chrijíum , ne  coadiu^viffe  Redewptionem  cÍími.  a# 
exijlimetur.  (¿o)  Sepan,  que  no  es  Pedro,  ti  que 
redimió  al  mundo;  fepan,  que  no.es  el  Redemp-  “j¿?4:foL 
tor  : Frater  non  redimit , redimet  homo . (ti)  Empe^  f V.1)' 
ro  fi  adviertan  todos,  que  fue  Pedro,  el  que  redi-  4 
mió  a Chrifto  de  la  fegunda  Cruz : Vento  Romam 
iterum  crucifigi . No  es  Pedro  Redemptor  del  mun- 
do; pero  es  Redemptor  del  mefmc  Redemptor 
Chrifto.  Es  un  Redemptor  de  ral  magnitud,  que 
íapb  añadir  a la  grande  eftatura  de  la  Cruz  un 
codo:  AdJlaturam  cubitum  unmn.  (6z)  Oíd  á Caf-  {?*) 
tillo:  Petras  non folum fahijt  Crucera,  werumetiam  mer ,27 • 
fo  ad  t errara  c apite  cnicijixus  , Magiflri  bumilitati 
addidit  fpeciem  humihidth,  (63)  Añadió  á la  Re-  caílm.  & 
dempeion  Pedro:  Addidit:  no  fulo  humildad;  pe-  i nu¿AT/7:t 
ro  lo  que  mas  es  añadió  el  redimir  al  mifmo  Re-  1?3‘ foi*  *8^* 
demptor : dándole  a Chriáo  Pedro  mayor  acci- 
dental  gloria;  afsi  como  á ñoíotros,  por  la  Re- 
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dempcion,  fe  nos  dio  la  gloria.  Afsi  Pedro  lé  ana- 
dió: Addidit:  á Chriílo  la  gloria  de  fer  Redempcór 
por  Pedro.  No  pudo  hazer  mas  Pedro,  por  Ch  rif- 
to,  que  fue  redimirlo  de  la  fegunda  crucifixión: 
afsi  como,  ni  Chriílo  hizo  mas  por  Pedro,  qtie 
, fue  redimirlo,  de  la  manera,  que  queda  dicho.  (6 4) 
23.  Ni  yo  puedo  decir  mas,  adonde  Pedro 
no  pudo  obrar  mas.  Y fi  quando  uno  no  puede  ha- 
zer mas,  es  el  recurfo  ultimo  fuplicar:  tiempo  és 
ya, Divino  Pedro, Redempcór  del  mefmo  Redemp- 
tor,  de  que  humilde,  y rendido  te  íuplique.  Lle- 
go ya,  con  la  primera  fuplica;  y efla  es  por  la  Su- 
prema Cabeza  de  la  Iglefia,  tu  SucceíTor  N.  SS\ 
Clemente:  es  cofa  propr  ¡amerite  tuya;  y afsi,  qué 
puedo  yo  pedirte,  que  tu  no  le  concedas:  nada  lé 
faltará,  remendóte  á ti:  Non  defftciet.  fides  tua.  (¿5) 
‘ Los  brazos,  que  á eíta  gran  Cálxzá  defienden,  foh 
los  robados,  y Cathohcos  de  N.  Ámadb  Rey,  y 
Señor  Philippo  V.  comunícales  mucho  mas  valof: 
dale  del  mucho , que  en  el  Huerto  mamfeílafte, 
quando  defembaynaíle  valiente  tu  eípada,  contra 
los  enemigos  de  Chriílo:  y acuérdate,  que  eo  lá 
cafa  de  PhsÜppo  hiziíle  tu  celebre  Confeísidn : In 
partes  C<efare¿e  Pbtlippi . ( 66  ) El  corazón  de  cite 
- cuerpo  es,  fin  la  menor  duda,  Nuéílro  Defeádo,  f 
Amado  Prelado  Juan,  Dignifsímo  Obifpo  de  edá 
tu  Iglefia.  Acuérdate  (ó  Dsvino  Pedro)  qüa'n' fe- 
licito foiíle,  por  la  vida  dé  otro  Juan  Obifpo:  DÍ- 
cit  PetYus , hic  antevi  quidl  (6j)  Dúdenlos  tóáúi 

de 


de  Nueftro  Juan  Obifpo  fu  duración de  ral  mo- 
do, que  todos  digan,  viendo  le  mucho,  que  vi- 
ve: Non  moritur.  Y ya,  que  eíto  fer  no  pueda,  por 
lo  inviolable  del  Decreto:  ya,  que  es  el  corazón  de 
efte  Obiípado:  Primum  vivens:  dél,  fea  el  Ultimum 
moriens . Intercede  por  tu  Venerable  Dean,  y Ca- 
bildo, que  yo  fe,  quan  amartelado  fuifte  por  ta 
Capitulo  Apoftolico,  de  que  fuifte  Dean,  o De- 
cano; y afsi  por  todos  los  Capitulares  dixifte:  Do- 
mine ad  quem  ibimusl  {?%)  Repite  tus  fuplicas  por  Ioa n„f jijó- 
las Sacratísimas  Religiones , memísimo  Atchí* 
prelado  de  todas,  que  yo  íe,  quan  amante  fuifte 
de  ellas,  como  fu  Patriarca;  afsi  por  todas  dixifte : 

Eocenos  reliquimus  omma>  & fequuti  fumus  te . (¿5>)  Matt£^# ¿ 
Pon  tu  eficaz  Patrocinio,  y fienta  tu  favor  efta  *7. 
muy  lluftre,  y muy  Leal  Ciudad  de  Valladolid; 
acordándote,  que  fuifte  el  primero  (como  en  to- 
do ) que  intreduxifte,  en  perfona  del  Centurión 
Cornelio,  á los  Juezes,  y Regidores  en  la  Iglefia : ^ 

Corneli ? exaudita  ejl  cratio  tua>  (70)  Y por  fin,  fa-  Aft.  c.  10.  f. 
vorecelos  á todos,  pues  para  todos  tienes  del  Cíe-  3 * 
lo  las  Llaves : Claves  Eegni  Coelorum  traddidit  tibi, 

(71)  Abrenos,  pues,  á todos  todos  las  puertas  del  (7t ) 
Empyreo,  para  que  todos  todos  te  vamos  áaconv  ^íth*  l6‘ 
pañar  en  la  Gloria.  Ad  quam  nos  perducat 
Iefus , Ftlius  Mari a Firginis . 

Amen. 

o S.  C S-  M E.  C.  A-  R. 


